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FOREWORD

The INTERNATIONALTROPHY FORTECHNOLOGY
AND QUALITY has been created to identify and
distinguish firms from any country in the world
that devote their efforts to the development and
enhancement of their technological level.
Nowadays, it is necessary to have self-developed
technology to be able to compete in any market
and enhance exports to the maximun.

Many of the firms that are receiving this trophy
have their own technology and even transfer it to
companies in other countries, having thus a basic
instrument for penetration in world markets.

Technology applied to the industrial concern
represents a substantial economic and human
effort due to the specialized staff requirements and
there is no doubt about the importance for the
economy of each country.

Today more than 60 companies are being
registered in the Book of Honour of technology. All
of them will be receiving the Award that,
exceptionally and on the occasion of its 30th
Anniversary is named “Golden Award for
Technology and Quality”

PREGON

EITROFEO INTERNACIONAL A LATECNOLOGIAY
CALIDAD se cred para distinguir a empresas de
cualquier pais del mundo que centren sus esfuer-
zos en el desarrollo y mejora de su nivel
tecnoldgico. Hoy en dia es necesario contar con
alta tecnologia para poder competir en cualquier
mercado y poder potenciar las exportaciones al
maximo.

Muchas de las empresas que reciben este trofeo
cuentan con su propia tecnologia e incluso la
transfieren a empresas de otros paises, teniendo
asi un instrumento basico de penetracion en
mercados mundiales.

La tecnologia aplicada al ambito industrial
representa un esfuerzo sustancial y econémico
que, sin dida es de vital importancia para la
economia de todos los paises.

Hoy, mas de 60 empresas quedan inscritas en en
Libro de Honor de la Tecnologia. Todas ellas van a
recibir el trofeo que este ano, al conmemorar su
307 aniversario, excepcionalmente se denomina,
“Golden Award for Technology and Quality”



AVANT-PROPOS

Le TROPHEE INTERNATIONAL A LA
TECHNOLOGIE ET QUALITE fut créé pour
distinguer aux sociétes de touts les pays du
monde qui centrent leurs efforts en ce qui con-
cerne le développement et I'amélioration de leur
niveau technologique. Aujourd’hui ilest indispen-
sable compter sur des avances technologiques
pour pouvoir étre compétitif dans n‘importe quel
marché et pouvoir promouvoir les exportations au
maximum,

Ce sont trés nombreuses les sociétés qui recoivent
ce prix et qui compten sur leur propre technologie.
Cette technologie est, méme transférée a d’autres
sociétés etrangéres, ce qui constitue un instrument
basique de pénetration dans les marchés
mondiaux.

La technologie appliquée au secteur industriel
représente un effort personnel et économique qui
est d'une énorme importance pour I'économie de
tous les pays.

Aujourd’hui, ce sont plus de 60 sociétés qui vont
etre inscrites dans le Livre d'Honneur de la
Technologie et qui vont recevoir un prix qui, a I'oc-
casion de son 30* anniversaire et exceptionnelle-
ment se dénommera “Trophée d'Or 4 la
Technologie et Qualité”

BBEJIEHHUE

MexayHapoaAHBIH NPH3 «3a TCXHOMOTHIO H KAYCCTBOY
ObL1 co3nan And TOro, YTodBl OTMCTHTE paboTy QupM M
MPCANPHATHI PA3HBIX CTPaH, HANPAB/AIOLIMX CBOH
YCHJIHA HA Pa3BHTHE H YITY4IUCHHC CBOCTO
TCXHOJIOTHYCCKOro YpoBHA. B Hamm qux Heobxoaumo
OMHPATHCA HA BRICOKHI YPOBEHb TCXHOJIOIHH, YTOOKI
OBITE KOHKYPCHTOCIIOCOOHBIMH HA JHO0OM PBIHKE
YBCAHYMHBATE BO3MOKHOCTH IKCNOPTHBIX MOCTABOK.

MHorue u3 KoMnAHKI, NOMYYAKUMX TOT NPH3, HMCIOT
CODCTBCHHYIO TEXHOMOTHIO H JACE NEPEIaroT e
KOMINAHHAM JPYTHX CTPAH, HCNONB3YA ITO KaK
OCHOBHOE CPCACTBO AUA NMPOHHKHOBEHHA HA MHPOBOI
PBIHOK,

[IpHMeHseman B NPOMBILLICHHOCTH TEXHOOT HA
ABJIACTCH PC3YNLTATOM 3HAMHTC/LHBIX IKOHOMHYCCKHX
H 4CNIOBCHCCKHX YCHIHIT M, 663 COMHCHMA, ABIACTCA
AHIHCHHO BAJKHOMH JUIA IKOHOMHKH mo00H CTpaHs

Ceroaus, Gonee 60 komnanuii BHeceHsl B [TouéTHyi0
KHHTy TexHonoruu, u Bcem um OyACT Bpy4éH, Kak
CBHICTC/ILCTBO MX BBLIANIIHXCA YCNEXOB B OCBOCHHH H
PA3BHTHH HOBBIX TCXHOMOT K, NPH3, KOTOPLI B 3TOM
roay, B yects ceoero 30-ro HOOunes, B nopaaxe
HCKJTHOMCHHA, HA3BIBACTCA 30M0TOI MEHIYHAPOIHBII
NpH3 «3a TEXHOMOrHI0 H KAYCCTBON,



30 YEARS AGO...

And coinciding with the “Annual World Fair for
Technology Exchange’ the first handing over of the
International Award for Technology and Quality
organised by Editorial Ofice took place. The event
was held in the SAS Scandinavia Hotel of
Copenhagen (Denmark), among enterprises of dif-
ferent countries, which, guided by the prestige of
our publishing house, came forward in order to
receive an award which was granted for the very
first time.

On that solemn occasion, the main lounge of the
hotel was specially decorated in order to offer an
original frame to this prizegiving ceremony. It was
extremely successful and setled the basements of
what, later on, has been a yearly appointment with
the companies working in order to improve the
level of quality of their products and services.

On that occasion, the awarded companies already
represented the most different fields of activity
and were coming from Europe and America.

Today, on its 30th anniversary, we can proudly say
that the International Award for Technology and
Quality is, with no doubt, one of the most
prestigious ones granted at international level and
hold with pride by more than 1.500 companies
from all over the world.

Es

HACE AHORA 30 ANOS...

Se celebrd en el SAS Scandinavia Hotel de
Copenhague (Dinamarca), coincidiendo con la
“Annual World Fair for Technology Exchange” la
primera entrega del Trofeo Internacional a la
Tecnologia y Calidad que

organizaba Editorial Ofice entre empresas de
diferentes paises, las cuales, a tenor del prestigio
de nuestro grupo editorial, acudieron a recibir un
premio que se celebraba por primera vez.

En aquella solemne ocasion, el salon principal del
hotel se engalané especialmente para ofrecer un
marco original a esta primera entrega que resulto
brillantisima, sentando asi las bases de lo que
seria mas tarde una cita anual con las empresas
que trabajan en pos de una mejora constante en la
calidad de sus productos o servicios.

En esta primera ocasion, las empresas
galardonadas representaban ya los mas diversos
sectores de la produccion y procedian de Europa y
america.

Hoy, al cumplirse el trigésimo aniversario,
podemos decir con orgullo que el Trofeo
Internacional a laTecnologia y Calidad es, sinduda,
uno de los mas prestigiosos que se conceden a
nivel internacional y que ostentan con orgullo mas
de 1.500 empresas de todos los continentes.



AUJOURD’HUIL IL Y A 30 ANS...

Eut lieu au SAS Scandinavia Hotel de Copenhague
{Danemark), coincidant avec la “Annual World Fair
for Technology Exchange” la primiére remise du
Trophée International a laTechnologie et Qualitée
organisée par Editorial Ofice entre sociétés de dif-
férents pays, lesquelles, en faisant confiance du
prestige de notre groupe éditorial, allaient recevoir
un prix qui etait décerné pour la premiére fosis.

A ce moment-la, I'énorme salon principal de
I'hotel était spécialement paré pour offrir un
quadre original a cette premiére remise, ce qui fut
un trés brillant événement et jeta les bases de ce
que, plus tard serait un rendez-vous annuel avec
les entreprises de tous les pays qui travaillent pour
étre en quéte de I'amélioration constante de la
qualite de leurs produits ou services.

Les sociétés lauréates représentaient déja les

plus divers secteurs de la production et
provenaient de I'Europe et I'Amérique.
Aujourd’hui, dans son 30éme

anniversaire, nous pouvons dire avec fierté que le
Trophée International a laTechnologie et Qualitée
est, sans aucun doute, I'un des plus prestigieux
qui se décernent au niveau international et c
ommercial et qui est étalé par plus de 1.500
entreprises de tous les pays du monde.

30 JIET HA3AL...

B roctunmue «CAC Cranjmuasua» B Konenrarene (Jlains),
COBMajiad 1o BpCMEHH NMPOBCICHHA ¢ exweromoid Muposoit
APMapKoit 1o TexHonoruyeckoMmy oOMeny, cocTosl1ach Neppas
LepeMoHHA No Bpydeino Mesynapomoro npuza «3a
TEXHAIONHID H KQYCCTBO®, OpralM30BaHMad HIJATCIRCTBOM
«OOHC» i npenpuaTiii M KoMnamMid  pastsIX cTpa,
KOTOpPLIG, YYMTHIBAA NPCCTHA HAIICH HM3JAaTEILCKOH I'PYIILL,
mpuObUIH, YTOOR IMONYYMTL [PH3, KOTOpLIE Bpyyasics
BIICPBBIC.

ITo sToMy TOpecTBEHHOMY CAY4al IaBHBIH BecTHGIOIL
rocTHiMiLl - Obil ocolenno  HapajieH, 9To0M  CO3JATH
MOIXOJAINYI0  OOCTAHOBKY [IEPBOMY  BPYYCHHMIO IPH30B,
KOTOpoe mnpoluio Onecrdule, 3akiajpiBad TakuMm olpaszom
OCHOBY JUIH TOI'O, YTO I103/(HCe CTAIO eXeroHoil BeTpeyei ¢
NPEJINPHATHAMH, KOTophie paboTalT ¢ UILIO MOCTOSHHOIO
YIAYHILICHHA EKauCCTea CBOCH MPOAVKIIHH HIM YCIIWT. B TOT,
NepBLii pas, YA0CTOCHHLIC HAPAJL KOMITAHMH NPEICTaB/IAIH
CAMBIC pasHbie OTPAc/M NPOM3BOJICTEA H NPHOLLUTH M3 Eppori
H AMEPHKH.

Cerojus, Korjia HCrHoJHACTCH TPHIATAA FOJOBIIMIA [MpH3a,
Mbl MOMKEM C IOPJIOCTLIO CKA3aTh, YTO NMPH3 «3a TEXHOIOIHIO
H KauccTBor, O€3 COMHICHMA, ABMACTCA OJHMM M3 caMBIX
NPECTHANLIX H3 NPHCYAJJACMEIN Ha MCHIYHapOIHOM YpoBHE
npu3os, MM obnajgaroT Gonee 1500 xoMmanMii M npenpHATHI
BCEX KOHTHHENTOR.



Program

MARCH 3rd

“DEGAS” LOUNGE

Introduction of all awardwinning 9:00 a.m.
companies and the Trade Leaders’
Club. Presentation of the certificates
accrediting the award.

“GAUGUIN” LOUNGE

Welcome cocktail 12:30 p.m.
and lunch on the occasion
of the 30th Golden Award for
Technology & Quality.

“COROT"” LOUNGE

Award winners will be given 8:30 to 9:00 p.m.
the photographs and DVDs taken
during the day.

Programme

3 MARS

SALON “DEGAS”

9,00 h. Présentation des entreprises laureates
et du Trade Leaders’ Club.
Présentation des diplomes
consacrant le prix.

SALON “GAUGUIN”

12,30 h. Cocktail de bienvenue et
déjeuner a |'occasion du
30*Trophée d'Or a la
Technologie et Qualite.

SALON “COROT”

20,30 4 21,00 h.: Remise des photos
et DVDs pris pendant
la journee.



Companies Awarded the 30th Golden Award for
Technology and Quality 2008
(New Millennium Award)

ABDEL HADI ABDULLAH AL-QAHTANI &
SONS CO. / SAUDI ARABIA
AC ME COMPANY SRL. / ROMANIA
ADVERTISING & INFORMATION
DIRECTION [ AZERBAIJAN
AL KHALEE] INTERNATIONAL MARBLE &
GRANITE | OMAN
ALTAI TREST CO., LTD. | MONGOLIA
AMERICAN PILLO SPRING BED / INDONESIA
ARGON KIMYA SANAYI VE
TICARET A.S. | TURKEY
ARIA FORKLIFT INT. CO. / IRAN
A.5 SECURITY CONSULTING GROUP, S.L. / SPAIN
BAGHBAN TAK CHEMICALSR. & P
COMPANY [/ IRAN
BAKHUS DISTILLERY "SMOLENSKIY" ]SC / RUSSIA
BANDAS Y PERFILES INGENIERIA, S.L.L. / SPAIN
BAVARIA EGYPT S.A.E. | EGYPT
BENEGIC SARL / BENIN
CENTROPROJEKT AD / SERBIA
CESTARI INDUSTRIAL E COMERCIAL
S.A. /| BRAZIL
CHEMSTAR PAINT INDUSTRY (NIG.)
LTD. / NIGERIA
CHINA HENAN INTERNATIONAL COOPERATION
GROUP .CO. LTD. /| SENEGAL
COOPERATIVA DE AHORRO Y CREDITO
"SAN MARTIN DE PORRES" LTDA. / BOLIVIA
COTE D'IVOIRE TELECOM | IVORY COAST
COZUM BILGISAYAR LTD, STI. / TURKEY

DARKHAN METALLURGICAL
PLANT | MONGOLIA

DUROCOLOR Fabrica de Pinturas / COLOMBIA

EMPRESA METROPOLITANA DE
ALCANTARILLADO Y AGUA POTABLE DE
QUITO "EMAAP-Q" | ECUADOR

EMPRESA METROPOLITANA DE OBRAS
PUBLICAS - EMOP-Q / ECUADOR

E.N. STAMATERIS & CO. KILINDROMYLOI
LEMNOS / GREECE

FREST CLOSED JOINT STOCK CO. / RUSSIA

HASAN ONALT SANAYI LTD. { TURKEY

HOOSHMAND SANAT ESPADAN CO. LTD. / IRAN

HORUS LIMITED [ EGYPT

INSEMEX - NATIONAL INSTITUTE FOR MINING
SAFETY AND EXPLOSION PROOF
PROTECTION | ROMANIA

INTERCOMEX S.R.L., 5.C. | ROMANIA

INTERDESIGN 2000 / RUSSIA

JKP Beogradske Elektrane / SERBIA

JSC CONFECTIONERY FACTORY "NEVA" | RUSSIA

KASHY ZADEH CARPET / IRAN

KHRESCHATYK QJSC Commercial
Bank / UKRAINE

KODMEDA ])SC [ LITHUANIA

KOMAC /| SOUTH KOREA

LOKIS LTD - ORHIDEJA [ LATVIA

MADERAS GONZALEZ Y MARTINEZ, S.L. / SPAIN

MAKEEVUGOL [ UKRAINE

MPS GREENERY DEVELOPERS LTD. / INDIA



NAVOI MINING & METALLURGICAL COMBINAT
(NMMC) / UZBEKISTAN

ODESSA COGNAC FACTORY / UKRAINE

OIL AND GAS SAFETY - ENERGODIAGNOSTIKA
(QOGS-ED) [ RUSSIA

OZAP SUBSIDIARY OF MOSENERGOQ [ RUSSIA

PANTEX TM [ UKRAINE

PETROCI / IVORY COAST

PLASTIK / RUSSIA

POLARIS 8§ LTD. / BULGARIA

POVODI LABE, statni podnik /| CZECH REPUBLIC

PRO NOVUM Sp. 2.0.0. Przedsiebiorstwo Uslug
Naukowo-Technicznych /| POLAND

PROMEX-INDCONST | MOLDOVA

RAMICO CO. | SYRIA

RCG TECNOLOGIA ELETROMECANICA
LTDA. [ BRAZIL

REALGAZ LLC [ AZERBAIJAN

ROAD REPAIR & BUILDING MANAGEMENT
OFFICE N® 33, PUB JSC. | UKRAINE

ROSHAN CONSTRUCTION
LLC f UNITED ARAB EMIRATES

ROYAL STEEL INDUSTRY CQ. LTD. / THAILAND

SALEHIA CO. f SAUDI ARABIA

SAPAB & TPS SARL | ALGERIA

SATTAR SA [ SENEGAL

SAVONNERIE TROPICALE SA | MADAGASCAR

SCOTT ENTERFRISES LTD f TANZANIA

SHEBER The Limited Liability Company Commercial
Firm /| KAZAJSTAN

SIA "KOLUMBIJA, LTD." /| LATVIA

SOVPLASTITAL JSC [ UZBEKISTAN

SPIDER MANAGEMENT TECHNOLOGIES
UKRAINE [ UKRAINE

TASHKENT OIL & FAT FACTORY |V
JISC [ UZBEKISTAN

TEKHNOTRON ZAQ [ RUSSIA

TEXTERNO JSC { UKRAINE

TEXTILES DEL PACIFICO CIA. LTDA.  ECUADOR

THE EGYPTIAN GROUP FOR MANUFACTURING
INVESTMENTS (CERAMICA PRIMA) [ EGYPT

TM KOBLEVO (National Alcoholic Traditions
Company) [ UKRAINE

ULAANBAATAR ELECTRICITY DISTRIBUTION
NETWORK COMPANY OF
MONGOLIA [ MONGOLIA

VENKATESHWARA HATCHERIES PVT.
LTD. [ INDIA

VIR ENTERPRISE | UKRAINE

VODOKANAL OF ST. PETERSBURG SUE / RUSSIA

WORLD WOOD RUSSIAN-UZBEK
IV [ UZBEKISTAN

YUZHKAZMEDTEKHNIKA JSC | KAZA]JSTAN



Companies receiving the diploma which gives proof and the Gold Badge
related to the Golden Award for Technology and Quality 2008 for being
awarded by the Trade Leaders’ Club in previous years.

Empresas que recibiran el diploma acreditativo y la Insignia de Oro del
Trofeo de Oro a la Tecnologia y Calidad 2008 por haber sido
galardonadas en anos anteriores por el Trade Leaders’ Club.

Sociétés recevant le diplome accréditif et I'lnsigne d’Or du Trophée d’Or
a la Technologie et Qualite 2008 pour avoir été lauréates en années
précédentes par le Trade Leaders’ Club.

KomnaHuu, koTopbie nonyyar gunmnom, CBUAETENLCTBYOWMUM O
npucyxneHun npr3a, u 30510ToM 3Ha4YOK 30M0TOro npu3sa «3a TEXHOMOruK
v kayecTBo» 2008 r., NOCKONLKY OHM yXe Harpaxaanucb B Nnpeabiaylme
roasi npusamu Knyba JlugpepoB Toprosnwu.



ABDEL HADI ABDULLAH AL-QAHTANI & SONS

CO.

Represented by: Mr. Abdul Fattah Mhallayh, Chairman.
PO. Box 20 - Tel. 00966 3 826-1477 - Fax: 00966 3 826-9894 - E-mail: info@ahgsons.com

31411 DAMMAM (Saudi Arabia)

IMPORTING & DISTRIBUTION OF FOOD AND CONSUMER PRODUCTS

Founded in 1984 Abdel Hadi Abdullah Al-Qahtani & Sons established itself as a whole-
saler and supplier of food products. The company expanded and diversfied into other
industries. Today the Al-Qahtani Group is serving the petrochemical, power generation
and oil and gas industries. The Group is involved in oil & gas procurement and supplies,
construction & engineering, environmental and IT services, food supplies, real estate
investment, pipe and well inspection & testing, corrosion control coating, steel pipe
manufacturing, nails & galvanized wire manufacturing, water treatment chemicals, water
bottling, industrial and medical gases, bulk food packaging, ceiling, polypropylene bags,
cartons, adhesive tape and fire extinguisher manufacturing, general insurance services,
travel & tourism services, transportation & custom clearance services, schools, farming
and overseas services.

KomnaHna ©Owina ocHoBaHa B8 1984 r. B HacTosuwee BpemMsa KOMMNaHMA
obcnykueaer HedTEXUMMYECKYIO, 3IHEpreTU4YecKkyld, HedTAHYI0 W raloBy
npoMbllwinedHocTd. [lovepHWe npeAnpuATMA pa3spabaTeiBaloT nNporpaMMHoe
ﬂﬁecneﬂauue, MOBUNBHBIE KOMNBEKOTEPHBIE PelweHun, npegnarakoT
GecnpoBogHbie CeTW, NepcoHankHble KOMNLIOTEPL! M NepudepuilHbie ycTpoRcTEa,
3aHAMaKTCA HefBMXKMMOCTEIO, CTPOMTENLCTBOM, TOProBneid, nepeBo3KaMmu,
CTpaxoeaHHeM W MHOMMMH APYTMMH BUdaMK [AEeATEeENBEHOCTW, NpegocTaBnAkT
ycnyru B obnactu Typuama,




AC ME COMPANY SRL.

Represented by: Mr. Gruia Constantin, Manager.
Strada Nassaud 15/A - Tel. +40 722 343 025 - Fax: +40 257 212 241
E-mail: office @acmecompany.ro

310466 ARAD (Romania)

CIVIL AND INDUSTRIAL CONSTRUCTION

The constructions built by AC ME Company express in any moment the personality of
the investors by the respect imposed to his wishes and hopes in order to become rec-
ognizable on the architectonic space of the city. AC ME company: the solution for any
kind of construction.

DupMa 3aHAMaeTCA Pa¥aHCKMM W NPOMLIWNEHHBIM CTPOMTENLCTBOM,
PEMOHTOM, pecTaBpalWed W PpeKkoHCTpyKUWed oObeKToOB HegBWXWMOCTH W
WUCTOPUYECKUX NaMATHUKOB, BLINONHAET BCEBO3MOXHLIE CTPOMTENLHLIE W
oTaeno4Hsle pabotel. Cpeaw BbiNONHEHbIX OOLEKTOB XUNbIE JOMA, MarasuHbl,
OaHKOBCKME nNOMELW|eHWA, CcKnagckvie nomeweHus. CrpouTenbHble paboTy,
BuINONHeHHbIe komnaHued AC ME, nonHoCTeIO BeipamaloT NMYHOCTL WHBECTOPA,
NPUHUMAEA BO BHMMaHWE ero noxenaHus W HajgexAsl CTaTe YyiHaBaembiM B
apxXMTEeKTYPHOM NpoOCTpaHcTBe ropoga.




ADVERTISING AND INFORMATION DIRECTION

Represented by: Mr. Jalil Ismayilov Zamid, Manager.
Istigaliyat Kig. 31 - Tel. +(994 12) 4977865 - Fax: +(994 12) 4977862
E-mail: rii @zahidismayilov.com

370001 BAKU (Azerbaijan)

OUTDOOR ADVERTISEMENT MANAGEMENT AND SUPERVISION

Primary activity of the direction on activity of our organization for its use in publishing
materials consists in granting the outdoor advertisement spaces and territories the inter-
ested person, the control over activity of publicity agents and the organizations. We are
an executive power of decrees and decisions of the mayoralty of the city in questions
concerning the outdoor advertising and data carriers. The basic strategy of the organiza-
tion is definition of aesthetic conformity of advertising and data carriers to outlook of city
and architecture of structures. Also our organization gives legal support to participants
of the advertising market.

Oenaptament Pexnambel v WHdopmayuw ropofa Baky BXoAWuT B CTPYKTYPY
afiMUHACTpPaUUM ropofa W ABNAETCA rocyfapcTBeHHbiM OpraHoM no

perynMpoBaH1io M KOHTPONIO 33 HapyXHOW pexnamoi ropoaa Baky.




ARIA FORKLIFT INT. CO.

Represented by: Mr. Reza Showghi, General Manager.
N*© 122 Azadi Ave., Opposite Veterinary Faculty - Tel. 98 21 66929099 - Fax: 98 21 66928098
E-mail: info@ariaforklift.com

13177 TEHRAN (Iran)

MANUFACTURE OF FORKLIFT. PALLET TRUCK

We are one of the greatest companies with 21 years of experience on importing, pro-
ducing and supplying after sales services and guaranties for all kinds of fork lifts. We are
producing and assembling our fork lift including Nissan engines and transmission made
in Japan by CKD method in our factory in Mashhad. Our productions are registered as
ARIA brand in Iran but our plan is export to CIS countries, Middle East and African coun-
tries. Products and abilities: Holding of exclusive sold agency and providing after sales
services of all types of Nissan fork lifts in Iran. Representative and primary services to
the customers for different types of Komatsu fork lifts in Iran. Dealership and primary
services to the customers for different types of Nuova Detas fork lifts in Iran. We are sell-
ing different types of electric and half electrical-manual pallet trucks and stackers with
the lifting capacities as of 1 to 3.5 tons. We are producing and selling different types of
VIP electrical vehicle of 2,4,6 and 11 persons, ambulance and pick up for carrying the
goods. We are importing and selling different types of Komatsu road and construction
machines. After sales service: Provide six months guaranty, including Aria gold card for
domestic sales and 9 months guaranty for abroad sales. Supplying spare parts during 10
yvears after sales. Technical assistance within 24 hours. We have 8 domestic sales and 3
abroad representative offices.

ARIA FORKLIFT INT. CO. - ogHa 13 Begywjux KOMNaHuia ¢ 21-NeTHUM CTaxem B
oBnacTk MmnopTa, NpoOW3BOACTBA W OKa3laHWA NOCNENpofamHbIX YCNyr, a Tamke
NpeaocTaeneHus rapaHTUA Ha BCe BMAB rpyaonogbéMHWKOB. Ha 2asope
KomnawMu B Mawxage ocywecrtensetrcAa  npouasogcteo u cBopka
rpysonofbémHukos, paboTalowmx, B YaCTHOCTH, Ha ABUraTenax W TPaHCMUCCHUAX
hupmel «Huccan». MNpoaykyWA 3aBofa NOCTABNAETCA Ha JKCNOPT.




A.5 SECURITY CONSULTING GROUP, S.1L.

Represented by: Mr. Antonio Gémez Montolio, Manager.

Llull, 70-72, 2° 1" - Tel. 93 436 09 94 - Fax: 93 247 82 24 - E-mail: info @a5security.com
08005 BARCELONA (Spain)

RESEARCH AND PRODUCTION OF SECURITY SYSTEMS

A.5 Security was founded in Barcelona in 1.999 in order to design and manufacture secu-
rity systems based in video. This orientation on designing and researching security sys-
tems has been recognized not only for the success of its systems in the market, but also
for the important national and international awards which placed A5 Security as one of
the most imporatant Spanish company in the sector. Nowadays, we have offices and
repair shops in Barcelona and in Madrid as well as a team of more than 20 people, most
of them focused in research and development

A5 Security, fue creada-en 1.999 con el objetivo de investigar, desarrollar y fabricar
equipos y sistemas de video para aplicaciones de seguridad. En estos anos, nuestra
empresa ha conseguido lo mas prestigiosos clientes en nuestro pais y ha contribuido a
el avance tecnologico de Espana en un drea en la que existe un constante avance tec-
nolégico y un entorno altamente competitivo. En la actualidad los productos A.5 Security
se encuentran en aeropuertos, centros comerciales, prisiones, centros de alta seguridad,
acuartelamientos y bases militares, etc. destacando por sus elevadas funcionalidades y
su alta calidad.

Komnanua A5 BesonacHocTe Beina ocHoeana B 1999 r. ¢ Uenb UCCNeoBaHKA,
paapaboTkn M nponasogcTea obopyaoBaHuA ANA BuaeoHabNwAeHWA U OXpaHHbLIX
CUCTEM.




BAHUS DISTILLERY “SMOLENSKIY” JSC

Represented by: Mr. Yury Vekshin, Director General.

Karachevskiy Per. D 4 Pereulok - Tel/Fax: 7 4812 271549
E-mail: trade @bahus.smolensk.ru

214012 SMOLENSK (Russia)

ALCOHOLIC BEVERAGES. VODKA

More than a century one of the oldest Russian enterprises, using high technologies, car-
ries out high quality Russian vodka. The classical know-how supposes using only of na-
tural high quality ingredients, special alcohols rectification and preparation of water.
Combining strong, old traditions with modern technologies Smolensk Open Joint Stock
Company Bahus carries out more than 30 appellations of liqueur-vodka wares: vodka,
special vodkas, liqueurs and fruit liqueurs, balsams and gins. The real pride of the facto-
ry is its productions in souvenir performance, which has deservedly gained customers
love and recognition,

¥We Oonee Beka O4HO W3 cTapedwwx npegnpuATWn Poccum, MCNONb3ays
Nepefosblie TeXHONOrMW, NPOU3IBOAMT BbICOKOKAYECTEEHHLIE PYCCKUE BOKM.
Knaccu4eckan TexHoNnorwA NpoW3BOACTEa npegnonaraer NpUMEHEHWME TONbKO
HaTypanbHbiX BbICOKOKaYECTBEHHbIX WHrpegueHToB, ocobyilo OYMCTKY cnupTa M
NoAroToBky Bofbl. COEBAWHWB Kpenkwe CTONETHWE TpaguuUWK C COBPEMEHHBLIMM
TexHonoruamu, COAO «Baxyc» BwinyckaeTr Gonee 30 HawMeHoBaHWA
NWKEPOBOAOYHLIX M3eNnui: BOAKW, BOAKM ocobkle, NUKEPL U HanNUBKW, HACTOMKH
ropbkve w cnapgkue, bBansiamsl W AXWHLL [opAocTelo 3asofa RABNAETCH
NPOAYKUMA B CYBEHWPHOM WCMNOMHEHWW, KOTOpam no npaey CHWCKana
3acnyseHHyw nwboBs M NPUIHAHWe NoKynaTene,




BAVARIA EGYPT S.A.E.

Represented by: Mr. Nader Riad, Manager.
17 Emad El Din St., Down Town - Tel. 20 2 25910 050 /25903 220 - Fax: 20 2 25913 762
E-mail: nadia.roubin @bavaria.com

CAIRO (Egpt)

FIRE FIGHTING PRODUCTS

The roots of Bavaria Group go back to 1923, when Bavaria Brandschutz was first esta-
blished in Falkenstein, Germany.The objective of the company was to deliver quality fire
fighting equipment and provide safety at a time of great need. As an independent com-
pany, however sharing the same name, Bavaria Egypt S.A.E was established in 1972 as
an Egyptian German joint venture. For almost 30 years, Bavaria Egypt S.A.E had been
operating as a nonaffiliated company to Bavaria Brandschutz Industrie GmbH & CO. KG.
Bavaria Egypt's main objective has always been to provide innovative, reliable, and sus-
tainable high quality fire fighting products to suit the current and future market
demands, providing safety to individuals and the society at large. On a local level,
Bavaria Egypt S.A.E today acts as a market leader. It secures the supply of its wide range
of products through 20 owned branches throughout the 26 Governorates of Egypt.
Thanks to its well developed fleet of customer service vehicles that deliver high quality
services on site to 50,000 subscribed customers and is committed to fulfilling their
requests within 72 hours, regardless where their premises are located in Egypt. Bavaria
Egypt S.A.E has four subsidiaries companies in Egypt. The first is Bavaria Free-Zone
S.A.E. located in Port Said and operats within the Free-Zone area advantages. The sec-
ond is Bavaria Alarm S.A.E. that is specialized in automated alarm systems, fixed instal-
lations and is also a solution provider. The third is Bavaria Automotive 5.A.E, which pro-
vides service vehicles of different applications, and in particular, in the field of fire fight-
ing and rescue. Finally, Bavaria Steel S.A.E is specialized in producing general and spe-
cial purpose steel profiles, parts, and fittings. After years of Bavaria Egypt S.A.E and
Bavaria Brandschutz Industrie GmbH & CO. KG operating as two separate entities, in
1999 both companies merged bringing Bavaria Brandschutz Industrie GmbH & CO. KG
part of Bavaria Group.Today, Bavaria Group extends its market endeavors to many coun-
tries, in addition to being the largest producer of car fire extinguishers in all over Europe
and the Middle East.

NaBHeIM  HanpaBneHueM [eSTenbHOCTH KOMNaHWUM SBnseTes NPOM3BOACTEO
Ka4ecTBeHHOro  noxapoTywuTensHoro obopyaoBawus, obecneyusarowero
6e30NacHOCTL NOXaPHLIX B YpeiBbiYailHbIX 0BCToATeNbCTRAX.




BENEGIC SARL

Represented by: Mr. Alinde Damien, Manager.

07 B.P 0055 - Tel. 97 16 68 20 - Fax: 229 21 311237 - E-mail: benegicsarl@yahoo.fr
COTONOU (Benin)

IMPORT EXPORT

Qur company was created in 1994. We are devoted to import-export activities. Qur
turnover is 100.000.000 FCFA per year. We provide high level products and services to
the population, at very competitive prices.

KomnaHua ¢ orpaHW4eHHON OTBETCTBEHHOCTLIO, co3faHHan B 1994 r., saHuMaeTcA
MMNOPTOM, 3KCNOPTOM, TOproened. E€ feATenbHOCTL BKMHYAET. UCCMNEeAoBaHmA,
TEXHUWYECKYD NOALNEPXKY B OCYL|ecTBNeHWU NobkIX NPOEKTOB B NPOMBLILLNEHHOW,
KUMMEPHEEK{)FI M CEeNbCKOXOIAWCTBEHHOM DEﬂECTH; onepauv No nNepeBO3AKEe,
TPaH3INTY, XpPaHEHWIO W CKNagupoBaHMI0 NPOAYKTOB, MMNopT nonydgabpukaTos u
roToBbIX WM34ENHH, IKCNOPT CbipbA, TPONWYECKOHW W CENbCKOX03IAWCTBEHHOW
npoaykuun, Opokepckne onepauwW, nNpeqcTaBUTENLCTEO W peanuaauuo
NpoAayKUMK C TOProBol Mapkoil, KoMMepuyeckue, duHaHcossie onepauwu. Llens
KOMNaHWW. YCTaHOBWTL YpoBeHb ONaroCoCTOAHMA HaceneHua npW NOMOLLYM
KavecTBeHHoro obenyxmeaHua n Bnarogapa KoHKypeHTocnocoBHEIM LeHam.




CESTARI INDUSTRIAL E COMERCIAL S.A.

Represented by: Mr. Luiz Antonio Cestari, Manager.
Rodovia Monte Alto-Vista A.fegre Km. 3 -Tel. 55 16 32441035 - Fax: 55 16 32432691
E-mail: cynthia.maria @cestari.com.br

MONTE ALTO, SP (Brazil)

GEAR AND GEARED MOTORS MANUFACTURER

Cestari started its operations in 1901, based in Monte Alto in the State of Sao Paulo.
Today, it has modern industrial and technological facilities, on company premises of
380.000 m?. State-of-the-art machinery, private foundry and modern chemical and met-
tallurgical laboratories ensure high technology products, excellent quality and world-
wide competitiveness. Cestari is the biggest Brazilian manufacturer of gear units and
geared motors. Cestari is proud of its power transmission division and of the quality of
its products, due to the wide range of applications they offer, and the remarkable com-
petence for the development of solutions that contribute to the country’s economy
movement. this includes supplying gear units and their peripheral devices such as cou-
plings, engines, frequency inverters, braker, etc. The Cestari Automotive Division is one
of the most important producers of Projecting Sets and Racks of Engine for automaobiles,
trucks and tractors of Latin america. The Cestari supplies the main assembly plants, as
for example, General Motors, MWM, Toyota, Schaffler, Marchesan, Valtra, ZF SACHS,
PERKINS, JACTO, VALEO, besides supplying the spare market, through authorized deliv-
erers.

KoMnaHua Hadana ceow feAaTenbHocTe B 1901 rogy v ABNAETCA KpynNHeRLMM
Gpa3unbckuM npouwasoguTeneM kopobok nepegad W NPUMBOGHLIX MOTOPOB,
YYWTLIBAA LWIMPOKWA Kpyr npegnaraembix UMW annukauwid. MoctaBnaeT kopobGku
nepefad W Takue nepedepuiHeie npucnocobneHnA, KaKk cUenneHuAa, ABUraTenw,
oGpaTHsie npeobpasosaTeny 4acToTel, TOPMO3a U T. 4.
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CHEMSTAR PAINT INDUSTRY (NIG.) LTD.

Represented by: Mr. Emmanuel A. Awode, Managing Director.
RPO. Box 14.199 - 6, Obasa Road, off Oba Akran Avenue - Tel.+234-1-7744066
Fax: +2342708505 - E-mail: finecoatpaints @yahoo.com

IKEJA, LAGOS (Nigeria)

FINECOAT PAINTS

Chemstar Paints Ind. (Nig.) Ltds. Is positioned to manufacture quality products that will
match international standards, thereby ensuring customers satisfaction, providing good
returns to the investors while maintaining highly motivated workforce. With this mission
statement, the industry, trading under the brand name of “Finecoat Paints? rolled out its
first set of quality paints to produce to the Nigerian market on May 23, 1995, The com-
pany has grown over the years with over 500 in its employment, It also has numerous
customers in Nigeria and other neighbouring countries, Operating through its highly
dependable distributors, the company has also extended its tentacles to the Republic of
Ghana and South Africa. In the year 2007, the company produced 36 million litres of high
quality paint products.

Dupma NPoOM3IBOLMT BLICOKOKAYECTEEHHLIE [EKOPaTUBHLIE, ABTOMOBUNbHBIE W
MOpCKue Hpa{iﬂu, NPOMBIWNEHHBIE NOKPLITHA, @ TakKe NOKPLITHA ANA AepeBAHHbIX
NOBepxXHOCTEW, OTBeYawlwMe MUpOoBbLIM cCcTaHgapTtaMm. Dupma YAEepXUBaeT
Beaylw4e no3nmyuun B chepe npouw3eofcTea Kkpacok B Hurepuu, euinycTue s 2007 r.
36 MNH. NUTPOB BLICOKOKaYECTBEHHOW NPOAYKUMM.




COOPERATIVA DE AHORRO Y CREDITO “SAN
MARTIN DE PORRES” LTDA. COSMART LTDA

Represented by: Lic. Francisco Ugarte Pérez, President.

Av. 26 de Febrero n® 797 Esq. Av. Landivar -Tel. (591) 3 3526677 - Fax: (591) 3 3529492
E-mail: fugarte @ coopsanmartin.com

SANTA CRUZ (Bolivia)
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FINANCIAL SERVICES

COSMART is an economic and social cooperative that provides financial services of sa-
vings, loans and credit lines to its members. It was founded in 1965, It is the second
largest cooperative of the country and it is founder member of different associations
such as: the Federacion Boliviana de Cooperativas de Ahorro y Crédito (FEBOCAC): the
Confederacion Latinoamericana de Cooperativas de Ahorro y Crédito (COLAC) and the
Alianza Cooperativa Internacional (ACI). It is located in Santa Cruz de la Sierra y has 15
offices covering countrywide. It counts with more than 70.000 members and more than
40 million dollars in credit lines. We offer a wide range of related financial services to
meet the needs of our customers.

COSMART es una sociedad cooperativa econdmica y social de responsabilidad limitada
que brinda servicios financieros de ahorro y crédito a un namero ilimitado de socios, de
fondo social variable y duracion definida. La entidad se fundé en 1965 y en el ranking de
cooperativas de crédito y ahorro, COSMART LTDA es la segunda cooperativa mas
grande de Bolivia. Somos socios fundadores de la Federacion Colombiana de
Cooperativas de Ahorra v Crédito (FEBOCAC); miembros afiliados de la Confederacién
Latinoamericana de Cooperativas de Cajas de Ahorro y Crédito (COLAC) y de la Alianza
Cooperativa Internacional (ACI). Cuenta con 15 oficinas de cobertura nacional y mas de
setenta mil socios afiliados y una cartera de creditos de mas de cuarenta millones de
dolares. Servicios: Caja de Ahorros. Depositos a Plazo Fijo. Débitos automaticos.
Préstamos de consumo, hipotecarios y multiuso. Microcréditos. Seguro a los préstamos.
Cobro de facturas, impuestos municipales y nacionales. Pago de plantillas de sueldos
para empresas. Giros y transferencias nacionales e internacionales. Cajeros automaticos
de la Red Visa Electron. Caja continua en oficina central.

COSMART - ocHoBanHbih B 1965 r. BTOpod no BenwyuHe GONWBMIACKWA
KoOnepaTWe 3KOHOMWHYECKOW W couWansHOW NOMOWM - nNpefocTaBnAer
(PUHEHCOBLIA CepBMC CBOMM 4YneHam B Buge cOeperaTenbHbiX CHETOB, 3aAMOB M
KPEOQWUTHBLIX NUHWA,
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DARKHAN METALLURGICAL PLANT

Represented by: Mr. Ganbold Tordai, Chairman.
Industrial District - Tel. 976 99110462 - Fax: 976 1372-23846
E-mail: erdenebadrakh@yahoo.com

DARKHAN SUM, DARKHAN-UUL PROVINCE (Mongolia)

PRODUCTION OF STEEL PRODUCTS FOR THE CONSTRUCTION INDUSTRY

The company started its operations on July, 1994. Main products: steel billets, steel bars,
steel plain bars, steel anglers. Ownership: 100% state owned joint stock company.
Production capacity: 100.000 ton per year.

KoMnaHWa Hayana cBoK [eATensHOCTe B uWione 18994 r. OcHOBHaA NpoayKuus:
cTanbHble BUnneTwl, 3aroToBKK U KaTaHku. MNMpouasoguTensHocTs: 100.000 1/ roa.




DUROCOLOR FABRICA DE PINTURAS

Represented BY: Mr. Carlos Chaves Quevedo, Manager.
Av. Cra. 80, 43-60 - Tel. 571 299 9541 - 450 9469- 2228844 - Fax: 57 1453 50 19
E-mail: gerencia @durocolor.com

BOGOTA (Colombia)
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PAINTS PRODUCTION AND SALE

Pinturas Durocolor is a company devoted to the production and sale of paints. It has
started its operations in the decade of the 90's. It counts with a high skilled team to ver-
ify its production process and it is a company committed with the environment and the
social responsibility. It deserve international recognition and its very well known in the
Colombian market.

Pinturas Durocolor es una empresa dedicada a la produccion y comercializacion de pin-
turas. Inicid sus actividades de produccion en los anos 90. Cuenta con una planta de per-
sonal altamente cualificado para verificar sus procesos y productos comprometidos con
el medio ambiente y |la responsabilidad social. Tiene amplio reconocimiento a nivel inter-
nacional y es ampliamente conocido en el mercado colombiano.

KoMnaHwa Havana ceow AeATENBHOCTL NO NpoAaxe KpacokK B cCEMENHOM rapaxe.
MpoagykywA npefHasHavanack rnMasHelM o6pa3oM CTPOMTENLHBIM KOMNaHWAM. B
HacTofAlee BpeMA KoMNaHuA BnageeT cobcTeeHHoW dabpukoi, obopyaosaHHON
NepegoBoA TexHONOrMeWw, a eé NpofAyKUWwA 3aBoesBana Npu3HaHWe Ha pbiHKE
BGnarofjapa cBoemy Ka4ecTey.
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EMPRESA METROPOLITANA DE ALCANTARILLADO
Y AGUA POTABLE DE QUITO “EMAAP-Q”

Represented by: Mr. Ramiro Pérez, Councillor to the Metropolitan District.
Av. Mariana de Jesus entre Alemania e ltalia - Tel. 5932 2 501225 al 501240
Fax: 5932 2 501404 - E-mail: llaso @emaapq.com.ec

QUITO (Ecuador)

DRINKING WATER AND SEWAGE SYSTEM

In its 48 years rendering services to the community, EMAAP-Q (Empresa Metropolitana de
Alcantarillado y Agua Potable de Quito) has carry out a wide and important work con-
tributing the increase the quality of life of the inhabitants of Quito Metropolitan district. In
these 8 years (2000-2008), the current Municipal Administration managed by its Mayor
General Paco Moncayo Gallegos, has executed civil works comparable to all the works
made on the XX century. If until August 2000, the Municipality has executed 3.221,98 Km
of potable water network and 2.925,7 Km of sewage network, during the current admin-
istration has been carry houtn 2.368,32 Km of potable water networks and 2.433 Km of
sewage network. Till August 2000, was covered 72,28% of potable water service and in
December 2007 was covered 97,33 and the sewage water covered from 65,77% to 91,46%
in 2007 EMAAP-Q has different projects to cover 100% of the service of potable water and
sewage system to the Municipality and surroundings but as Eng. Juan Neira says always
will be difficult to cover totally the demanding services because the city is growing very
fast and requires continually an increase of its services.

En sus 48 anos de servicio a la comunidad, La Empresa Metropolitana de Alcantarillado
y Agua Potable de Quito ha realizado una vasta obra que contribuye al mejoramiento de
la calidad de vida de los habitantes del Distrito Metropolitano de Quito. EMAAP-Q ha sido
considerada por organismos internacionales entre las cinco mejores empresas publicas
de America Latina. En estos ocho anos de la actual Administracién Municipal (2000-
20008) liderada por el alcalde, general Paco Moncayo Gallegoes, la obra ejecutada es com-
parable a la realizada en todo el siglo XX. Si en agosto del ano 2000 el Municipio encon-
trd 3.221,98 kilometros de redes de agua potable construidas vy 2.925,74 kiléme-tros de
redes de alcantarillado, durante la actual administracién se han ejecutado 2.368,32
kilbmetros de redes de agua potable y 2.422 Km. de redes de alcantarillado (diciembre
2007) En lo que se refiere a cobertura de agua potable, si en agosto del ano 2000 este ser-
vicio llegaba al 72,28% del Distrito Metropolitano, en diciembre 2007 llegé al 97,33%
mientras que el alcantarillado pasé del 65,77% al 91.46%. De los proyectos para llegar a
una cobertura del 100%, unos estan en ejecucion y otros en fase de licitacion. Como dice
el ingeniero Juan Neira, sera dificil llegar a la cobertura total porque la ciudad crece acel-
eradamente y a medida que esto sucede aumenta la demanda de servicios.




EMPRESA METROPOLITANA DE OBRAS
PUBLICAS - EMOP-Q

Represented by: Lic. Perez Ramiro, District Consellor.
Av. Ameérica N° 31-137 y Av. Mariana de Jesus - Tel. 593 2 2907 005 - Fax: 593 2 2901 685
E-mail: wagner.echeverria@emopq.gov.ec

QUITO (Ecuador)
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CIVIL WORKS

The Empresa Metropolitana de Obras Publicas build facilities in the Metropolitan District
of Quito to improve the quality of life of the community, with high levels of competi-
tiveness, through planning, development and maintenance of different projects with cit-
izen participation and preserving the environmental balance. Under the leadership of
Mayor Paco Moncayo, between the years 2000 to 2007, were implemented projects
including maintenance, construction, paving or resurfacing of 1.150 kms. of routes with
an investment of US 400°000.000 dollars. Special effort have been made in the con-
struction and maintenance of road and structural projects, exclusive corridors for public
transport, asTrolebus, Ecovia, Metrobus-Q; tunnel Oswaldo Guayasamin, expansion and
improvement of the Interoceanic road; the Eastern Peripheral Corridor: transit facilities;
maintenance of 3.000 kms. of streets and avenues, and improving road access to sub-
urbs; development of the new urban nomenclature; improvement of the public space,
including parks and gardens; emergencies services; development of the city geoportal:
www.mapadequito.gov.ec, etc..

La Empresa Metropolitana de Obras Pdblicas construye la obra publica en el Distrito
Metropolitano de Quito para mejorar la calidad de vida de la comunidad, con altos nive-
les de competitividad, a través de la programacién, desarrollo y conservacion de los
proyectos, con la participacién ciudadana y preservando el equilibrio ambiental. Bajo la
direccion del Alcalde Paco Moncayo, entre los afios 2000 al 2007, se ejecutaron proyec-
tos que incluyen mantenimiento, construccién, pavimentacion o repavimentacion de
1.150 kilometros de vias en los que se invirtieron 400°000.000 de délares. Se destacan la
construccion y mantenimiento de proyectos viales y estructurales: Corredores exclu-
sivos de transporte publico como Trolebls, Ecovia, Metrobus-Q: tdnel Oswaldo
Guayasamin, ampliacion y mejoramiento de la Via Interocednica; ejes viales como el
Corredor Periférico Oriental; intercambiadores de transito; mantenimiento de 3.000
kilometros de calles y avenidas; accesos y mejoramiento vial de barrios periféricos;
desarrollo de la nueva nomenclatura urbana; mejoramiento del espacio publico
incluyendo los parques y jardines; atencién a emergencias, creacion del geoportal de la
ciudad www.mapadequito.gov.ec, etc.
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FREST CLOSED JOINT STOCK CO.

Represented by: Mrs. Elena Borisovna Sklyarova, Manager.

29 Ephremov Str. - Tel. 8422 634620 / 633525 - Fax: 8422 639140 - E-mail: frest@mv.ru
432042 ULYANOVSK (Russia)

“Frest” Co. J-S. has been succeeded to Chief Machine-Building Design Office of heavy
and milling machines (GSKB FS) at USSR Minstankoprom, a well known organization
among world machines builders. During its activities GSKB FS as chief branch design
organization of USSR Minstankoprom in cooperation with machine building plants of
Russia and SNG countries has created more than 1000 models of different types of
heavy and particular heavy machine equipment. At present all operations at “Frest” Co.
J-5. are carried out on the base of wide usage of systems of automated design (CAD-
CAM). During last year “Frest” Co. J-S. successfully executes the wide program of works
for Russian railways. We manufacture CNC wheel-turning machines and special
machines for machining of railway car trolleys. “Frest” Co. J-S. machines work in more
than 170 railway car and locomotive sheds and railway car repairing plants of 16 rail-
ways of Russia and also in SNG countries. The same program is realized for pipe machi-
ning branch for design and manufacturing of machines and different devices for machi-
ning of steel pipes and couplers with up to 400 mm diameter for oil-gas industry. CNC
vertical milling machines with crossed motion table and table width of 630, 800 and 1000
mm are manufactured for automotive, aircraft, transport and other branches of industry
of Russia and SNG countries. During last 4 years “Frest” Co. J-S. is invariable winner of
“The best 1000 enterprises of Russia” competitions carried out by Russian Government
and is included into the best 100 enterprises of Russia. In 2006 Boris Sklyarov was dec-
orated with the order “The Leader of Russian Economics” for the large contribution in
the development of theory and practice of home management, excellent business repu-
tation and high professionalism in the sphere of management activities.

3A0 «DPECT» sensieTcA npasonpeemMHuKoM [OnoBHOro CTaHKOCTPOUTENLHOrQ
KOHCTPYKTOPCKOrO Clopo TAXENLIX M (hpesepHLIX CTaHKoB. B HacToslyee BpeMms
BCe onepayvu KOMNaHWM BLINONHAKTCA Ha Bale LWKWPOKOro NPUMEHEHWA CHUCTEM
aBTOMaTW3NpoBaHHOrO NpoeKTUpOBaHUA. B nocnefHWe roabl, KOMNaHWA ycnewHo
BLINONHAET OOWMPHYK nporpaMMy paboT ANsS XKeneaHbix Aopor Poccum,
M3roTaenuBan KoONEcoToKapHble cTaHkW ¢ YMNY W cneyuansHele cTaHku ana
obpaboTku BaroHHeix Tenexex. Ctavku 3A0 «DPECT» paboTtawT B Gonee Yem
170 BaroHHbIX W NOKOMOTHBHBLIX 4eno W Ha BaroHHOpPEMOHTHLIX 2asofax 16-Tu
MeneaHelx fopor PoccuM, a Tawke ctpadH CHI. [Mogo6Has nporpaMma
peanusyetca Ana TpyboobpabaTwBaloweid oTpacnn no npoekTWpoBaHWio M
W3FOTOBINEHMIO CTAHKOB W pa3nuyHLIX YCTPOHCTB ANA 06paboTku cTanbHLix TPYG ¢
COEAWHUTENLHBIX MYdT ANA HedTeraloBoOW NPOMBILWNEHHOCTH. 3A0 «DPECT»
erniodeHo B8 100 nyywwx npegnpuATHiA Poccuu,




HASAN ONALT SANAYI LTD.

Represented by: Mr. Hasan Onalt, Director.
Aslankoy - Tel. +90 392 236 86 70 - Fax: +80 3592 236 83 18
E-mail: kaleboya @superonline.com

GAZI MAGOSA NORTH CYPRUS, MERSIN 10 (Turkey)
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MANUFACTURER OF A WIDE VARIETY OF PAINT, GYPSUM PLASTERS,
CEMENT BASED PLASTERS, ADHESIVES AND MORTARS

Hasan Onalt Sanayi Ltd. (Kale Boya) established in 1985 in Aslankoy village at Magosa
MNorth Cyprus. Our company started to produce gypsum first, still it is the single domes-
tic producer in this fields. During its short time span, the company has built the largest
manufacturing complex with expertise in area of paint, gypsum and construction chem-
ical production in North Cyprus. Our company has ISO 9001 certificate since 1995 and
with our more than 235 different products and 200 vendors, we are the leader of the sec-
tor.

Komnanwa Ha4ana cBow feATensHocTe B 1985 rogy, enepesle Hanague
npowasoacTeo runca B CesepHOM Kunpe. 3artem, o0Ha npucTynuna K
NPOU3BOACTEY KNERKWX pacTBOPOB ANA (hanAHCa W KEPAMUKKN, XUAKUX UIBECTKOBbBIX
PAcTBOPOB W apXMTEKTYPHLIX NOKPbITWA. B HacTosulee spema Boinyckaer 176
pasNWYHLIX HaMMEHOBaHWA NPOAYKUWM ANA CTPOMTENBHOW MNPOMBILLNEHHOCTH,
NOCTPOME KpYNHeiLWMuiA NPoMIBOACTBEHHBIA Komnneke 8 CesepHoM Kunpe.
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HORUS LIMITED

Represented by: Mr. Atef Mohamed Abd El Shafy, Chairman.
1 Nawal Str. Agoza Dokki - Tel, +20 2 3762 63 27 - Fax. +20 2 3760 89 28
E-mail: dr.atef@horus-limited.com

12311 GIZA (Egypt)

HANDICRAFTS. PAPYRUS AND COPPER

The company Horus Limitd was founded in 1977 engaged in the papyrus industry and
the company now provides work Pharaonic exhibitions around the world as well as the

production of all tourism handicrafts (statue, papyrus and copper). The capital is up to
one hundred million dollars and the department of art has more than 1000 employees

and technicians.

KoMmnawua Goina ocHoeaHa B8 1977 rogy B Uenax npoM3asoacTea nanupyca v B
HacToAWee BpemMA 3JaHWMaeTCA oOpraHulauvend MexayHapoAHbIX BbICTABOK,
NOCBALWEHHBLIX 3noxe (papaocHOB, a TaKkKe W3IroTaBNWBaeT BCEBOIMOXHbIE
CyBeHWpPbl ANA TYPUCTOB (CTATYETKW, purypkm u3 megu u T. 4.). WraTt komnaHum
HacuuTeiBaeT Bonee 1000 pabo4ux ¥ TEXHUKOB.
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HOLOOL COMPANY

Represented by: Mr. Khalid Saleh N. Alrajhi, Chairman
Old Airport King Abdulaziz Road, FO. Box 17953 - Tel. +966-1-291-1313
Fax: +966-1-291-7878 - E-mail: alrajhi@holool.com

11494 RIYADH (Kingdom of Saudi Arabia)

SOFTWARE SOLUTIONS

Holool (Arabic for Solution) was founded with a vision to empower organization to over-
come their current and future critical business challenges. Besides cutting edge pro-
ducts, Holool provides solution and services in the critical areas of enterprises resource
planning (ERP), customer relationship management (CRM), supply chain management
(SCM), business intelligence, strategic business consulting, extended enterprise infor-
mation system including enterprise application integration (EAl) and e-Governance. The
company has forged key alliances with Versata, Microsoft, and Oracle. Holool is an ISO
9001-2000 certified company. The quality systems at Holool match the best quality prac-
tices in the world, and contribute significantly to the company's performance and
growth. Holool is currently certified for SEI CMMI the highest level of certification for a
software services company. Holool believes that quality is a culture and is expressed in
the way people interact, work, and develop products that cater to the needs of cus-
tomers. Holool recognizes and respects the right of our customers to demand quality
services on time and within an agreed budget. Holool believes in the value of human
potential to achieve superior business results, which is usually kept out of the value of
assets an organization projects in its books.




INTERCOMEX S.R.L., S.C.

Represented by: Mr. Nicolae Buzea, Manager.
Rifov Str, 16-18 - Tel/Fax: +40 244 575809 - E-mail: intercomex2005&yahoo.com

PLOIESTI (Romania)
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flhggg_\rfsEHT & RECYCLING OF METALLIC SCRAP. ALUMINIUM & COPPER

INTERCOMEX established in 1992 brings with it more than 15 years of experience in the
recyeling of mettalics materials ferrous and nonferrous . It is completely privately owned.
Our range of services includes the processing of high grade quality scrap, scrap trade,
recycling of scrap equipment, machineries and cars, end of life vehicles, the provision of
demolition work on behalf of customers, cleaning up of industrial sites. The range of
services is extended by pyrometallurgy: Aluminium ingots and copper billets. Currently
we are in the process of intense growth and high investments in the expansion of our
production capacities, increase of the range of our products and access to new markets.
So we made a new product in Romani: Ferrous bricks of steel tournings. We are assigned
for three patents since 2001 for this product and for the briguetting presse. Also, we
posses patent for trade mark. The professional development of our company staff is also
important to us. The skilled personnel, new technologies of recycling and modern equip-
ment allow to make our company grow fast and take one of the leading positions of the
national market. The implementation of the International standards 1S0 2001, 150 14001
and OHSAS18001 has centainly contributed to the high level of our products and busi-
ness organization. The certification has been carried out by TUV Thuringen As a sign of
an international recognition we have received The International and The European Trophy
for Quality, The International Award for the BestTrade Name and International Award for
Technology and Quality. We are member of the Bureau of International Recycling -BIR-
since 2005. The company makes a major contribution towards environmental protection
and recycling.

S.C. Intercomex S.R.L. - Manoe 4yacTHoe NpeAnpuATHe, cojfadHoe B 1992 r. 3a
rog npegnpuATHe nepesoadT okono 20 000 T metannonoma W 1000 T yBeTHLIX
METANMoB NO MenesHoi gopore, cywe u mopw. CoBpemenroe obopygoBaHue w
NPOBEpPeHHan TEXHONOMMA B PyKax ONLITHOrO NEpPcoHana rapaHTUPYT HanwdWe
BLICOKOK3YECTEEHHEX WIAEenWd ¢ HUIKOR CTOMMOCTHHD. Intercomex - HagemHbIM
NapTHEP NPOMBILNEHHLIX NPEANPHATHA, MECTHEIX BNACcTed, ManbiX W KpynHbX
npeagnpuHUMaTened W  YacTHEIX KNHEHTOB.
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JKP BEOGRADSKE ELEKTRANE

Represented by: Mr. Vladan Markovic, Manager.
Savski Nasip, 11 -Tel. {(+381 011) 209 32 57 - Fax: (+381 011) 318 67 12
E-mail: p.vasiljeviv@beoelektrane.co.yu

11070 BEOGRAD (Serbia)

DISTRICT HEATING

General: “Beogradske elektrane” is Public Utility Company witch supply heating and
domestic hot water to the Capital of Serbia - Belgrade. History: The commissioning of the
District Heating Plant of New Belgrade for the heating season of 1961/62 is deemed the
beginning of the centralized heating supply to Belgrade. Officially, Company was estab-
lished June 03rd 1965. After adopting the Decision on the Environmental Air Protection
in 1973, all practical measures aimed at reducing air pollution in Belgrade have been
taken accordingly. Owing to the District Heating Implementation Program on the
Downtown, the "Beogradske Elektrane” Company got the most prominent position in
realizing the City Environmental Protection Program. About 950 individual boiler houses
have been shut down thus far, while the "Program of Connecting existing Apartments to
the District Heating" is currently underway. Technical characteristics: The PUC
"Beogradske Elektrane” possesses 66 heat sources of 2,520 MW capacity and by way of
the district-heating pipelines more than 540km long and 6072 connection stations, it pro-
vides heating to 260,000 apartments and 8,000 office/commercial buildings of the total
floor area exceeding 18,900,000 square meters (more then 45%.

MocynapcTeeHHan komnawus "Beogradske elektrane” oBecneyusaer oTonnexdve u
ropa4ee sofocHabxenne xunuwHomy doHgy cTonuuysl Cepbum




KASHY ZADEH CARPET

Represented by: Mr. Abdol Hossein Reza Kashi, Manager.
Grand Bazar, Chahar Bazar n®5 & 6 -Tel. +98 251 770 4336 - Fax: +98 251 772 9799
E-mail: info @kashyzadeh.com

GHOM fIran)
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SILK AND WOOD CARPETS

Kashyzadeh was born out of 120 years experience within the trade. They began their own
production some 38 years ago, and since then the company has produced some of the
finest silk and wool carpets to come out of Qom , Iran by the third generation with the
management of Abdol Hossein Reza Kashizadeh. Today, kashyzadeh produces hand
made carpets woven by over 1200 Iranian weavers with up to 2,600,000 knots per square
meter. The dyes used in the carpet are 99% natural, and are blended at several different
locations within Iran. Hossein kashizadeh continued this art with great effort from his
early childhood and decieded to create invovation in Qom carpet with new looking.
Kashizadeh use only the finest materials: the details in their silk shah abbassi rug are
woven from gold and silver. Several times his famous carpets were entered in valid inter-
national societies and fairs which result in receipt of: MADRID INTERNATIONAL AWARD
FOR THE BEST TRADE NAME 2007 1S09001:2000 FOR QUALITY MANAGEMENT 5YS-
TEM 2008,

CBoed WIBECTHOCTLI0 W NONYNAPHOCTEIC GMpMa 06AIaHA NaNbLAM Xy40MHHUKOS,
KOTOPBIE COQAMHT HACTOALYME NPOMIBENEHWA WCKYCCTEA, NPOMIBOARA WENKOBLIE W
WEPCTAHEIE KOBPL! py4HoR pabBotu. Kpackw, Wcnonbayemuie B NpoW3BoAcTBe
KOBPOB — 370 Ha 99% HaTypanbHble pacTUTENLHLIE KPaCcKH,
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KHRESCHATYK OJSC COMMERCIAL BANK

Represented by: Mr. Dmytro Grydzhuk, Chairman.
BA, Khreschatyk Str. - Tel. 38 044 4905230 - Fax: 38 044 2707228
E-mail: maksimchuk @xbank.com.ua

01001 KYIV (Ukraine)

BANK

Commercial Bank “Khreschatyk™ an Open Joint - Stock Company was founded in 1993 as
a limited liability company by a number of municipal utilities and state-owned entities
and based in the City of Kyiv; Bank Khreschatyk primarily provided banking services to
the City of Kyiv and its municipal authorities during its first few years of operation. Today,
the Bank is a full-service commercial bank which offers a range of banking products and
services to the residents and non-residents of Ukraine, including deposit taking, lending
to corporate and retail customers, financing programmes of the Kyiv city State
Administration, domestic and foreign money transfers, foreign exchange, investment
funds and cash settlement services. The Bank’s mission is to provide private and corpo-
rate clients with high quality and high reliability banking services and to build an effec-
tive banking business in order to ensure the protection and steady growth of sharehold-
ers’ dividends and clients’ investments. As at 1st April 2007, the Bank was the 20th
largest bank in Ukraine in terms of assets (according to the Association of Ukrainian
Banks). At end-2006 the bank's capital stood at US$ 110.6 million. In addition to its Head
Ofice the Bank currently operates a network of 17 branches and 74 operating outlets
across Ukraine. There are more then 1500 employees at the Bank's structure. Currently,
the Bank is rated by Fitch Ratings which has assigned the Bank the following credit rat-
ings: Long-term - “BY short-term - “B Individual - “D/E" suport - “5” Outlook - “Stable”
Ukrainian rating agency “Credit-Rating” has assigned 0J5SC CB “Khreschatyk” long-term
rating “uadA’

Kommepueckuil Bank «Kpewartuks, OAO Guin ocHosaH B 1993 rogy HecKoNbKMMM
MYHHUMNANEHLIMK W FOCYA3pCTBEHHLIMH  KOMNaHMAMKM, PaCNONOMEHHEIMA B
Kuese. B HacToRwee BpemMa BaHK RBNRETCA KOMMEpYECKMM BaHKoM,
NPEACTABNAKLYMM NONHBIA cnekTp GaHKoBCKMX NPOAYKTOR W YCNYT PE3HAEHTaM M
HepelugeHTaMm YKpauHb, BKNOYAA [JEN03MTel W KPEAWTH OPHAMHECKMM M
puandeckMmM  nuuaM, dmHaHcuposawve nporpamm  Kuesckoid  ropogckoit
FOCYQapcTEEHHON aAMWHUCTPaLMWK, AEHEXHBIE NepeBodbl B HALWOHANLHOA W
WHOCTpaHHOW BanoTax, oOMeH BanioTel, MHBECTHUMOHHBLIE HOHAK W PACCHETHO-
Kaccosoe obDcnyxuBaHue.




MAKEEVUGOL

Represented by: Mr. Stanislav Tolchin, Manager.
Sq. Sovetskaya, 2 - Tel/Fax: +380 623 222 402 - E-mail: po@mcoal.donbass.net

86157 MAKEYEVKA, DONETSK REG. (Ukraine)
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MNUFACTURE OF COKE

State Enterprise Makeevugol has been created in 1936 and it is located in the city of
Makeyevka, is one of the largest cities of Donetsk Region of Ukraine. The enterprise is
one of the largest in the city and provides employment for 17000 persons. It incorporates
9 collieries and 13 auxiliary enterprises necessaries for the maintenance of the demand
level of coal mining. Motor, transport division, industrial-technological communication
division, logistics division, mechanical-repair factory, computer centre, division of the
grounds repair and other divisions. Mines of the State enterprise Makeevugol extract
coal of valuable marks which uses significant demand for manufacture of coke in metal-
lurgy and with success is used as the energy carrier. The stocks of coal make nearby 400
million tons. Development of coal layers is conducted on depth up to 1300 meters.

locypnapcTeeHHoe  npeanpuATMe  «MaxeeByronb»  3aHumaeTtcst  foboiMedd
KOKCYHOLWMWXCA W 3HEepreTMYeckux yrnei, paizpabaTeiBan yronbHbie NNacTel Ha
rnybune go 1200 metpos. B ero cocraee — 9 waxrt v 13 BcnomoraTenbHbIX

npeanpuAaTuin, B konnektuee pabotaer 17 Thic. Yenosek. CailT npegnpuaTHA;
www.makeevugol.donbass.com
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MARISA FASHIONS (PVT) LTD.

Represented by: Mr. Salomon Marembo, Director.
RO. Box 3839 -Tel. +263 4 710 550/263 91 808369 - Fax: +263 4 710 550
E-mail: marisa_fashions@hotmail.com

HARARE (Zimbabwe)

CLOTHING INDUSTRY

Marisa Fashions started in the year 1970 operating as a dressmaking company in the
central of Salisbury, in 1971 it moved to Market square house near the Market square. In
1972 it moved again to number 40 Pioneer street and was called Piergiovani Pvt Limited,
later it became Marisa Fashions. In 1990 Piergiovani the owner sold 75% of the compa-
nies shares to us, S.E Marembo, Z.Z Ratisai, J.M Gumbo, H. Hamadaziripi, S.E Marembo
became the executive chairman of the company and N. Marembo became production
and factory manager. We moved the factory to number 2 Ramon road in Graniteside.
Marisa Manufactures ladies and childrens wear and protective clothing at present, due
to economic difficulties that caused for us to move away from producing suits for both
men and women, we used to export to South Africa, Botswana, and Mozambique but
have been made to stop due to economic conditions that made it hard to export and
eventually brought us to a halt in our exports.




MPS GREENERY DEVELOPERS LTD.

Represented by: Mr. Pramatha Nath Manna, Manager.
Om Tower, 32 Chowringhee Road, 5th Floor, Unit 506 - Tel. +91-33-2227 3284/85
Fax: +81-33-2227 4783 - E-mail: mps_greenery & vsnl.net

F00 071 KOLKATA (India)
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MANUFACTURER AND EXPORTER OF ORGANIC CONVENTIONAL AGRO
ALLIED AGRO & PROCESSED FOOD PRODUCTS

M P S Greenery Developers Ltd., a private limited company incorporated in the year
1985, Since then, the company has been engaged to convert lands into fertile lands and
manufacturer and exporter of organic and conventional agro and allied agro processed
food products with the help of the sister company, i.e. Food Products Ltd. M P S
Greenery Developers Ltd. is an 150 9001:2000 certified Co. for production of fruits and
vegetables based on organic farming principles and also certified by SGS-National
Standard of (NPOP) Organic Fertilizers Farming. Recently, the company has started to
transfer innovative technologies to the bonafide farmers of the Eastern part of the coun-
try and also supplying the best quality of planting materials & livestock breed which is
grown from own mother plants / parent stocks. M P S Greenery Developers Ltd. obtained
sevaral national and international certificates & recognitions for its performance & activ-
ities in the field of livestock breeding, rearing and multiple agro & allied agro based
industry.

C 1985 r. KoMnNaHWA 3aHWmaeTcA npeobpaizoeBaHvem 3eMens B NNOQOPOAHBLIE
3@MNK,  NPOM3BOACTBOM M 3JKCNOPTOM  OpPraHHMYeckod W oDbMHOR
CENLCKOXOIAWCTEEHHOA  NPOAOBONLCTEEHHOW  NPOAYKLWM, pajlBefeHHem
doMalUHEers ceoTa.




26

NAVOI MINING & METALLURGY CO.

Represented by: Mr. Sergey Rudnev, Chief Geologist.
27 Navoi Street -Tel. 998 79 22 77 353 - Fax: 998 78 22 77 566
E-mail: 5_kornitskaya @ngmk.uz

210100 NAVOI CITY-2 {(Uzbekistan)

MINING. CONSTRUCTION. METALLURGICAL PRODUCTS

Mavoi Mining & Metallurgy Combinat is one of the largest mining companies in the
world. Main activities include prospecting, mining and processing of uranium and gold
ore as well as finished products manufacturing (uranium oxide-protoxide, gold and sil-
verbars).The secondary activities are marble mining and processing, phosphorite pro-
duction, jewelry production, PVC tubes production.

HasoRckui ropHo-metannyprideckuid kombuHat (HIMK), ocHoBaHHui B 1958 r,
3TO MOWHLIA MHOMOUENeBoW KOMNNexkc npeanpuATHl, paipabaTbiBaroumis
NPMpoAHBIe pecypcbl NYyCTolHKW Kbiabinkym B Yabexwcrane, HIMK exoawt B
NATEPKY KPYNHEALUWX NPOM3IBOAWTENEW YpaHa B MUPE W 32aHWMAET BOCbMOE MECTo
B mupe no AobbMe 3o0nota. KomMOWHAT NPOWMIBOAWT Takee CTPOMTENbHbIE
MaTepuans!, MpaMopHYyH NNATKY, KBENWPHBIE HIQENHA, TEKCTUNEHEIE W BRIAHLIE
agenuA, OwToBsie npubopel, Tpybe [MNBX. HIMK  umeeT MHoxecTBO
MEXYHapOoAHLIX HAarpag 3a KaqecTso.




ODESSA COGNAC FACTORY

Represented by: Mrs. Svetlana Bukhtienko, Manager.
St. Melnitskaya, 13 -Tel. +38 067 333 70 06 - 8 (0482) - Fax: 38 0482 340610
E-mail: bukhtienko.s @shustov.com

65005 ODESSA (Ukraine)
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ALCOHOLIC BEVERAGES.

Odessa cognac factory was founded in 1863. The enterprise was reformed into closed
joint-stock company in December 2002, Odessa cognac factory owns the trade mark
“Shustov'The cognac “Shustov” is popular with consumers because of its smooth taste,
achieved by using French classic technology during all production stages. Odessa
cognac factory is the full cycle enterprise of cognac production. It means, that all stages
of cognac production from grape up to maturing of spirits and pouring of elite drink into
bottles are taking place at one enterprise. Shustov's spirit distillation shop is the most
advanced and huge not only in CIS but also in Europe, equipped with traditional
charentais pot stills by Prulo Company from French province Cognac.Odessa cognac fac-
tory has considerable areas of private vineyards ( about 1000 ga) and the oldest stock of
oak casks.

OpecckMi KOHbAYHEIW 3aBof Owin ocHoeadn B8 1863 rogy. [lMpeanpuaTue
npeobpasoearo B 3A0 B gekabpe 2002 r. OK3 npuHagnexwT Toprosas mapka
«lyctoe». KoHesk «llycTtoe» nonynsapeH cpegw notpebutenelr 6Gnarogaps
CBOEMY MAMKOMY BHKyCY, AOCTUIHYTOMY 3a CYET NPUMEHEHWA Ha BCEx aranax
NPOM3IBOACTEA KNaccu4eckon PpaHuyackon TexHonoruy. OAecCKHMH KOHbAYHLIWA
33880/, ABNAETCA NPeAnPUATUEM NONHOMo UWKNa NO NPOWM3BOACTBY KOHLAKOB., 3TO
03Ha4aeT, 4TO BCe MHOMOYUCNEHHbIE CTagWM NPOM3BOACTBA KOHbAKA — OT
BUHOMPafHbiX CaXeHUes 10 Bbiep¥KM CNUPTOB W PO3NKBAa 3NUTHOMO HanNWTKa no
DyThiNKaM  NPOW3BOAMTCA Ha OAHOM  nNpeaAnpuATHW. KOHbAYHBIA  Uex
cnupTokypeHua «LLlycToBs, caMblil COBpEMEHHBIA W MOLWWHBLIA He Tonkko B CHIM, Ho
v B Eepone, ofopygoeaH wWapaHTCKMMKM annapaTtamMu-anambukamm upmbl
«Mprono», pacnonoxeHHoW B dpaHuyyackoil npoBuHYun Konesk. OK3 obnagaer
JHAYUTEeNbHEIMKM  NNOW3a4AMUA COBCTEBEHHLIX  3NUTHBLIX BUHOMpaAHWKOB M
cTapedlwnm napkom Bovek,
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OIL AND GAS SAFETY - ENERGODIAGNOSTIKA
(OGS-ED)

Represented by: Mr. Vladimir Nadein, Director General.

Khavskaya Str. 11 -Tel. 7 495 237 09 39 - Fax: 7 495 954 04 79
E-mail: Vladimir_nadein @ogsed.ru

115162 MOSCOW (Russia)

INSPECTION OF QUALITY CONTROL OF MANUFACTURE OF EQUIPMENT

The Company was established in 1990 as a Russian-Swiss enterprise under the name
"SGS-Energodiagnostika” In April 2002 the company was re-registered as LLC “Qil and
Gas Safety - Energodiagnostika” («OGS-ED») The Company renders the following main
types of services: ® Expertise of design documentation industrial safety and of equipment
of foreign manufacture; independent technical supervision of construction; inspections
and quality control of manufacture of equipment at manufacturing works; Certification
and diagnostics; metrological provision; environmental safety. Quality Control System in
compliance with the International Standard 1SO 9001:2000 has been developed and
introduced in “OGS-ED? which is confirmed by the BVQI. “OGS-ED” has participated and
is taking part in such unique Projects as Sakhalin-1 (Exxon Neftegas Limited), Sakhalin-2
(Shell), Blue Stream (Gazprom), Baltic Piping System (Transneft), West-Salym Field
Development (SPD), Caspian Pipeline Consortium (CPC).

KoMmnauuwa «HeditaHana v razosan 6e3onacHocTs — JHEprofMarHocTvka» Guina
cospada B8 1980 rogy kak COBMECTHOE pOCCMHMCKO-WBEWUapcKoe npeanpuATHe
noag Haieanmem «CHKC-3HeprogwardocTuka». Komnauwwsa npegocTaenser
CNeaylwmne OCHOBHbLIE BMALI YCNYr. 3KCNepTu3a NpoMbiWNeHHoW GeionacHocTH
NPOEKTHOW AOKyMeHTauwn u 3apyBewHoro o6opyfoBaHWA, He3laBUCUMBIA
TEXHWHECKWA Ha430p 338 CTPOMTENLCTBOM, MHCMNEKUWA W KOWTPOMb KadvecTea
marotoeneHnA  obopyaoBaHMA  Ha  3aBofax-uarotoeutensx. B «HIB-
JHeproguarHoctuka» pa3spaboTaHHa W fAedCTBYeT cMCTeMa ynpasBneHus
Ka4ecTeoMm B cooTeeTcTeuu ¢ MC MCO 9001:2000, cepTucduuymposarHHans BVQI.
KoMnaHuAa npepocTaenser ycnyrd no Takum npoektam, kak MonyGoil noTok,
Caxanuu-1, Caxanwi-2, Bbantuwiickaa TpyBonpoeoaHas CucTema, ocCBOeHMe
3anagHo-CansiMcKoro MECTOPOMAEHHA, Kacnuwicekui TpyBonposogHLIA
KoHcopuymym.




PETROCI

Represented by: Mr. Roland Adjet, Director General.

B.P 194 - Tel. (225) 20.20.25.00 - Fax: (225) 20.22.75.47 - E-mail: info@petroci.ci
ABIDJAN (lvory Coast)
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DIL EXPLOITATION

As the spearhead of the Ilvorian energy resources policy PETROCI, the National Qil
Company has been involved in exploitation of cil gas in the country since 1975, in part-
nership with prestigious international companies. With assets exceeding CFA 20 billion,
the company supports research and handles production of hydrocarbons and carries out
downstream activities along with the associated industries. The objectives is to build a
diversified and integrated oil economy, by optimising research efforts and developing
hydrocarbon resources. PETROC! serves as a reliable partner making use of his knowl-
edge of the lvorian sedimentary basin to the benefit of incoming investors. It has partic-
ipated in joint ventures in the discovery of oil and gas fields such as Believ operated by
ESSO (1974-1992) and Espoir by Philips Petroleum (1982-1988) During the 90's, Lion,
Panther and Foxtrot have contributed to reinforce the hydrocarbon production potential
of the country. In the year 2002 confirmed the viability of oil production activities with
the re-opening of the field Espoir with CNR International and Tullow Qil. PETROCI is
optimist. A major discovery, by PETROCI and CNR International confirmed the potential
of the Ivorian deep offshore. By 2005 production bagan in Baobab field, and the discov-
ery of other structures will encourage further investments.

HauwvoHancHas HedTAHAA KOMNAHMA 3aHWMAaEeTCA 3KCNNyaTauWed HedTAHLIX
MecTopoxaeHud ¢ 1975 r., B cOTpYAHWYECTEBE C NPECTHXHBIMN MEXYHapoaHLIMK
KoMNaHuAMKY. KoMnaHua GuHaHCHpYeT HaydYHo-UoeneqoBaTensckie paipaboTus,
3aHWMaeTCA NPOM3IBOACTEBOM  YINeBOAOPOAHOro CLIPLA W OCYWecTenaer
OEATENLHOCTE B CEerMeHTe fayHCTpWMM, OXBaTuLIB3KWYK W CMEXHLIEe
npouascAcTea. Llens KOMNaHuM ABNAETCA CO3faHne QWBEPCHMUWPOBAHHOW W
HHTErpUPOBaHHOW HedTAHOR  3KOHOMUKM NyTéM  ONTUMMU3AUMK  HaydHOo-
HCCNeqoBaTeNsCcKMx paboT ¥ palBuTHA YTNEBoA0POAHLIX PECYPCOB.
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PLASTIK

Represented by: Mr. Boris Lantsman, Director.
Dmitrovskoye Sh., D. 102A Str. 2 -Tel. 7 495 483 56 90, 483 73 49 - Fax: 7 495 483 78 72
E-mail: pkplastik @yandez.ru

127591 MOSCOW (Russia)

PLASTIC GOODS PRODUCER

Production cooperative "Plastic” successfully works in the Russian market of polymeric
packing already 19 years. Created in 1987 and equipped with the primitive equipment PC
"Plastic” already then released high quality production. In 1989 the company seriously
modernized its manufacturing site and transited to the completely new level, but and
that was not the stop in its development. Today PC "Plastic" has: the equipment, which
allows to completely automating all stages of the complex technological process of man-
ufacture of polyethylene packing; constant quality assurance at all stages of manufac-
ture; highly skilled workers; the built precise mutual relations with the suppliers of raw
material. All this has allowed to make production highly effective and continuous, to
work stably and in terms to carry out the obligations to customers. PC "Plastic” is focused
on work with large customers, such, as companies «Moscow - McDonald's» and
«Huhtamaki». Cooperation with McDonald’'s began in 1989 before opening of the first
fast-food in Moscow. Then it was completely new qualitative level, and that the Canadian
Fast-Food network has chosen as its partners of PC "Plastic” speaks for itself. Besides
industrial activity of personal computer "Plastic” actively participates in social programs
of the government. Achievements of PC "Plastic” have been marked by delivery in 1997
of the International prize «For aspiration to quality and perfectionn», in 2005 assignment
of an honorary title «National property».

DupmMa NpoWIBOAWT OAHOPa30BYK NOCYAY W NUWEBYH ynakosky. Mpogyxkuyws
npegHaiHadyewa, rnasHelM 00paloM, KpyNHeIM NOTpeBWTENAaM, TakuM, Kak
komnadum «Mak JoHansgc» u «XyxTamakuy. COTPYAHUYECTBO € KoMNaHwen «Mak
Honanefgc» Ha4anoce 8 1988 rogy, nepeq oTKpLITUEM NEpBEOro 3asefeHns whacT-
hyar» 8 Mockee.




POLARIS 8 LTD.

Represented by: Mr. Krasimir Rashkov Rashkov, Director,
PO. Box 27 - Industrialna Str. - Tel. +35986 820 134 - Fax: +35986 820 130
E-mail: polaris @abv.bg

7500 SILISTRA (Bulgaria)
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EXTRACTION, MANUFACTURE & REALIZATION OF INERT MATERIALS &
TRANSPORT ACTIVITY

“Polaris-8" Ltd. Silistra is a company successor of a firm with 40 years of history in river
deeds on the river Danube. Established for transpontation of reed from the riverside
marshes with small boats for the needs of construction the firm gradually changed its
activity to extraction and transportation of inert river materials with dredges and big
ships. The market necessity for materials pressed us to increase the production and from
there the transportation capacity, while gradually a relatively big fleet for loose cargo is
built. For its activity of manufacture of inert materials *Polaris-8" Ltd. Silistra is the bigest
producer in the region, The company has got 400 m. port quay, 3 port cranes, installation
for wash and sont of inert materials, laboratory for permanent control of the quality,
machinery for expedition, automatic weighing machines. After the changes in East
Europe in the 90s the company became private and at the moment it possesses 11 ships
with total capacity 14 500 t. During the economic stagnation in Eastern Europe instead
of liberating itself from the excessive capacities the managing team of “Polaris-8" Ltd.
restructured them and developed purely transportation activities. After active negotia-
tions with shipping agents from Bulgaria and Europe we signed contracts and started
transportation sercicing of destinations for loose cargo - coke, coal, are, metals from
Ukraine to Bulgaria and Serbia, as well as timber from Romania to Bulgaria. During the
past 10 years since the beginning of the international river transportation * Polaris-8" has
transported over 2 000 000 1. coke, coal, ore, inert materials, metals and general cargo.

Komnauua 3aHMMaeTcs MemgyHapofHuIMM PeuYHbiMH NEepeBoIkamMu ChINyYHX
FpY30B. KOKCa, YINA, pyfAbl, METANNCE U3 YKpaunu B Bonrapuio v KJrocnaewio M
thanepe W3 Pymuoiium 8 Bonrapuio. B HacToAwee BpemMa KOMNaHWA pacnonaraer
11 cyfamu.
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POVODI LABE, STATNI PODNIK

Represented by: Mr. Tomas Vanek, Director General.

Vita Nejediého, 951 - Tel. 495 088 111 - Fax: 495 407 452 - E-Mail: bendova @pla.cz
500 03 HRADEC KRALOVE (Czech Republic)

WATER RESOURCES INTEGRATED MANAGEMENT

Povodi Labe (Labe River Board), as organization dealing with water resources integrated
management within hydrological boundaries of the Elbe River basin (area 14976 km’),
came into existence in 1967 year. It start to act as state enterprise pursuant to the River
Basins Act No. 305/2000 of the Register of Laws and Regulations on the 1° of January
2001. The Ministry of Agriculture of the Czech Republic acts as the founder on behalf of
the state. Its activities principally include administration and maintenance of significant
watercourses, operation and maintenance of water structures, weirs and lock chambers,
Povodi Labe also takes care for flood protection, operation of a monitoring system of
water quality indicators including own labs, care for conditions for national and ecolo-
gically acceptable use of surface water, expert assessments of activities with possible
impact on water resources, water balance evaluation and master plans.

Opranvaauwn, 3aBedyoWan BOAHLIMK pecypcamy, ynpaenAeT WMy B npegenax
rugponorudecknx rpanuy Gaccedna Pexw 3nebel (nnowage 8 14976 k8. Kkm).
KOoMNaHMaA 38HWMAETCA TaKwe CPeacTBamMu  38WWTel  OT  HaBOAHEHWA,
OCYLYECTENAET MOHUTOPHHT HHAMKATOPOE KaYecTea BOAL, BNKKYAA COGCTEEHHbIE
naBopatopuu, 3aboty o6 ycNOBWAX ANA HAUMOHANLHOTO W 3KOMOMWYECKM
NPHEMMNEMOTD WCNONLIOBAHUA BOAHOA NOBEPXHOCTH, OCYLWECTBNAST IKCNEPTHLIE
OUSHEN MEPONPUATAR C BOIMOXHBEIM BOIeRACTEHEM HA BOAHLIE DECYDChI, OLEHKY
BOAHOMD ﬁEHEHEH.




RCG TECNOLOGIA ELETROMECANICA LTDA.

Represented By: Mr. Roberto Costa Gonzales, Director and Owner.
Av. Dr. Labieno Da Costa Machado 3763 Dist. Indl. - Tel. 55 (14) 3407 3000
Fax: 55 {14) 3407 3030 - E-mail:tibarros &rcg.com.br

17400 000 GARCA, SF (Brazil)
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ELECTROTECHNICAL PRODUCTS

RCG Tecnologia Eletromecanica is a 100% Brazilian company and it is the fastest grow-
ing company in the electro-electronic sector in the country, which is one of the most
important segments of the world's economy. Located in Garga, state of Sao Paulo, in a
region that is firmly establishing itself as an electro-electronic pole, RCG built its own
story of investment and success. Founded in 1996, in a small 300 square metar wara-
house, with 22 employees, the company emerged to cover a demand for high quality
competitively priced lighting products. Today, RCG industrial park is installed in a 20
thousand square meter area and it has more than 500 direct and 500 indirect employees.
This high structure support four large products lines: Lighting, protection, computer
accessory line and security. This products mix is developed supported by a multidisci-
plinary staff composed by engineers, technicians, designers and administrators, as well
as the highest technological support available. Due to the strict security and performance
standards, RCG has been awarded important certifications such as from INMETRO for
electronic ballasts and stabilizers of voltage; the 1S02001/2000 quality managament sys-
tem; several national and international awards that attest to its excellence in quality,
leadership in sales of electronic ballasts and electronic transformers for lamps for the
five year in a row and moves forward with its participation in the foreign market, today
it exports to several Latin American countries and the United States. Work, Investment
and Success, these words summarize RCG history.

Komnanus Gbina ocHoBawa B cenTROpe 1995 r. ToproBana mapka BO3IHMKNA Ha
OCHOBaHWM NOTPeDHOCTM  PpeliHKAE B NPOAYKUWM  BBICOKOW  TEXHONOTrWM,
KaYBCTBEHHLIX W KOHKYPEHTOCNOCOOHMBIX UeH B 00NacT¥ OCBeTHTENbHBLIX
npuGopoe. B npoyecce nNPOWIBOACTEBE pPa3IBWBAEKOTCA TEXHONOrMW, KOTOPbIE
No3BONAKT  YAOBNETEOPMTE W NPEB30ATM  oMuaanwAa noTpebuTened W
obecneqWBaTe KavecTBO WM3IHM W KOMOPT BCeM KnuedTam komnanuw. RCG
ofinanaer ceptuthukatom INMETRO gna peaktopos w ctabunuiatopos.
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ROAD REPAIR & BUILDING MANAGEMENT OFFICE
N" 33, PUB ]JSC.

Represented by: Mr. Volodymyr Shevchenko, President.
Zheleznikova St., 235 - Tel. 38 057 252 6112 - Fax: 38 057 2526 059
E-mail: drsu33@ua.fm

61102 KHARKIV (Ukraine)

CONSTRUCTION

The Road Repair-Building Management Office 33 Open Corporation at high technical
level executes all types of works at building, reconstruction and major repairs of high-
ways: Preparatory works. Construction of the landed coverage. Construction and major
repairs of artificial buildings. Device of road clothes. Buildings and construction of road
services. Device of situation roads. Today the Road Repair Building Management Office -
33 Open Corporation successfully masters the larger volumes of works on the motor-
ways of Ukraine.

OAO [IPCY N° 33 BbINONHAET Ha BLICOKOM TEXHWYECKOM ypoBHe Bce Bugkl pabort
NpW CTPOWMTENLCTEE, DEKOHCTPYKUMM W KanUTaNkHOM PEMOHTE aBTOMOBWIbHbBIX
AOPOr.  MOArOTOBWUTENbHbIE paboThl, COOPYXEHWE 3eMenLHOro NoNoTHE.
CTPOUTENECTBO U KaNUTaNbHLIA PEMOHT MCKYCCTEEHHBIX COOpPY¥EHUN, YCTPOWCTRBO
AOPOXHBIX OAEMA, 3A3HWUA W COOPYMEHMA [OPOXHBIX Chyws, YCTPOWCTBO
obcTaHosku popor. B HacToAwee spema, OAD APCY N° 33 ycnewHo ocasaweaer
Conbuwme 06bemel paboT Ha aBTOMarucTpanax YKpauHel




ROSHAN CONSTRUCTION LLC

Represented by: Mr. Shiraz A. Jamaji, Owner.
Umm Hurair Bldg., Flat 403, 4th Fl., Zaabeel Road - BRO. Box, 33948 - Tel, 9714 3375588
Fax: 9714 3373365 - E-mail: hrd_roshancn@yahoo.com

DUBAI (U.A.E.)
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CONSTRUCTION

Though Roshan Construction LLC (RC) has been established just four years ago, but the
roots go far back. Mr. Minoo Jamaji (Managing Director of RC) a descender from a busi-
ness family of three generations of engineers, started his career in the field of Industrial
Construction almost 20 years back in Dubai. RC specializes in Turnkey industrial con-
struction of all kinds of pre-engineered steel buildings such as warehouses, factories,
workshops, showrooms, cold stores, offices and staff accommodations. RC offers total
turnkey solutions from designing, project management, project execution up to handing
over, executing the complete project in house. Operating in a highly competitive envi-
ronment, RC continuously strives for technological excellence, aimed at fulfillment of
maximum needs of the client at the lowest possible costs, passing the benefits to the
clients. The company’s product management group continuously refines building details
with the goal of making components more economical, more aesthetical, more durable
and easier to execute. Incorporating the correct combination of built up sections, hot
rolled and cold formed sections, single skin sheeting or insulated panels are just some
of the ways which makes RC specialists in the construction of pre-engineered steel build-
ings, the end product being an attractive building that can be finished internally to serve
any required function and accessorized externally to achieve a distinctive architectural
style.

KoMMNaHua cneyuanuiupyeTcA Ha CTPOMTENLCTBE «NOA KNKY» BCEBO3IMOXHbLIX
COOpHBIX CTaNbHBIX COOPYXEHWA nof cKnagb, uexa chabpuk, MacTepckue,
AEMOHCTPALMOHHBIE 3aNnkl, XONOAWNbHLIE KaMmeps!, OMUCH W NOMEWeHMa ANA
nepcoHana. KoMmnawua npegnaraeT KOMNNEKCHbIE pelWeHns «nog  KNouY»
BOMPOCOB, CBA3aHHLIX € pPalpaboTKOW NpPOEKTOB, WX yNpaBneHWeM W
OCylwlecTeneHvem BNNOTe A0 Cchauv B 3KCNNyaTaywid NOMNHOCTLK  Ha
BHYTPUDUPMEHHON OCHOBE.
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ROYAL STEEL INDUSTRY CO. LTD.

Represented by: Mr. Vitoon Shevakittikul, Manager.
1/116 Moo 2, Amphur Muang - Tel. +66 (34) 490100-2 - Fax: +66 (34) 490103
E-mail: threethip @ royalsteel.co.th

74000 SAMUTSAKORN (Thailand)

ELECTRICAL STEEL CONDUITS

Royal Steel Industry Co., Ltd. was the first company in Thailand to produce and export
complete steel conduits for electrical wire installation according to ANSI, BS and UL
standards. The company has achieved ISO 9001:2000 which is a milestone achievement
to international quality standard. Our capacity in Samut Sakorn province can produce up
to 50,000 tons of steel conduits per year. The high grade steel used in each RSl's prod-
ucts, is sourced from Korea, Brazil, Taiwan, Indonesia and Japan. Today, the company’s
electrical steel conduit products have been used in many industries for a large number
of projects, both locally and overseas.

Royal Steel Industry Co., Ltd. crana nepeoid komnavuen &8 Taunawvge,
NPOM3IBOAALENR W NOCTABNAKLWER HA 3KCNOPT NOMNHbLIE CTaNbHLIE MIONAUMOHHBIE
TpyGKn ANA 3NeKTpoNpoBO4OK B COOTBETCTEMM CO cTaHgapTamu ANSI, BS u UL,




SAPAB & TPS SARL

Represented by: Mr. Fali Abdallah, Manager.

Zone Industrielle de Berrahal - B.P 63 -Tel. 213 3880 71 46 - Fax: 213 38 80 71 47
23100 ANNABA (Algeria)

37

WELDED LATTICEWORK BY WIREDRAWING

We are manufacturers since 1995. We have improved our product by increasing its
adherence to concrete.

KoMnaHua Hadana cBoK fAeaTensHocTs B 1995 rogy. Komnauua noswicvna
Ka4yecTBo CBOEW NPOoAYKLWM, YBENUYKUB CUENNEeHWe NPOBONOKK C UEMEHTOM.
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SATTAR SA

Represented by: Mrs. Aissatou Seck, Manager.
B.R 15981 - Av. Bourguiba, Sicap Amitie Ill, Villa N° 4331 -Tel. 00 2271 869 7521
Fax: 00 221 869 7534 - E-mail: samato75@hotmail.com

DAKAR (Senagal)

WATER ADDUCTION AND TREATMENT

Our company has been created in 2000. We count 90 workers in payroll {77 technicians
and 13 administratives).

Komnanus cywecteyer ¢ 2000 roga W 3aHwmaeTcA, rnaBHbiM obpaiom,
CTPOMTENLCTBOM 3aHWIA W rpaXAaHCKWX COOPYMEHWN, TMAPaBNUYECKMX ceTenl, a
TaK}e NPOBOAMT MX PEKOHCTPYKUMI. B wraTte komnawuu - 90 coTpyaHMKOB.




SAVONNERIE TROPICALE S.A.

Represented by: Mr. André Ramaroson, Manager.

B.F 7 - Zone Ind. Nord, lalana Ravoninahitriniarive - Ankorondrano
Tel. +26 120 222 53 24 - Fax: +26 120 223 45 12 - E-mail: savtrop @ moov.mg

101 ANTANANARIVO (Madagascar)
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MANUFACTURE OF SOAP

Ours is the first soap factory at the eastern side of the Pacific Ocean, similar to the big
international marks. We count more than 40 years of existence. We manufacture home
soaps, toilette soaps, detergents (powder and liquid), soap paste etc. Besides the soap
manufacture we count an oil division including a 3000 Ha palms plantation for the pro-
duction of palm oil. We employ permanently more than 500 workers.

Komnanua nocTpowna nNepeblid 3asof NO NPOW3BOACTBY MOKILWX CPeAcTB Ha
BOCTOMHOM nobepexse TWUXOro okeaHa, KOTOPbLIA BbINYCKaeT X02AWCTBEHHOE
MbING, TyaneTHoe MbINO, MOoKWMe cpegcTea (nopowkoobpaiHele W XWAKWE),
MBIMbHYK nacty ¥ T. 4. NMoMUMO Npon3IBoAcTBa MOKLWMWX CPEACTB NpegnpuATHe
3aHWM3ETCA EbINYCKOM Macna (B ero pacnopsRxeHun NanbMOBaA nnaHTauws
nnowaaesko 3 TeiC. ra ANA NPoOW3IBoACTEa NansMOBOro Macna). B wraTe KoMNaHWK
Bonee 500 coTpyAHWEOB, UMEHOLMX NOCTOAHHLIE KOHTPAKTLI.
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SOVPLASTITAL JSC

Represented by: Mr. Tulyaganov Farrukhjon, Manager.
294, Druzhba Narodov Str. -Tel. +998398 302 8212 - Fax: +998-71-1206401
E-mail: fara_t@mail.ru

700185 TASHKENT (Uzbekistan)

Qur Company manufactures coloured glass, porcelain and ceramic goods of high
artistic value as well as consumer products made of plastic materials. All its goods
are characterised by modern design, sleekness and sturdiness and include:
High quality coloured glassware: vases, platters, plate sets, decorative trays.
High quality porcelain ware: vases, figurines, chess sets cases. High gquality
ceramic ware: plates, mugs, vases, trays. Plastic goods. High quality picture and
mirror frames. High qualty artificial flowers and arificial flower and fruit
arrangements, artificial trees and miniature plants on genuine stems, home
decorating items woven of genuine plants and in combination with items made of
metal. Interior and hall decorating items, souvenir chess sels, cases, costume
jewellery. Tables, chairs, armchairs for offices, hotels, cafes, Kitchens and country
coftages. Wide range of Christmas decorations: artificial Christmas trees,
garlands, Christmas tree ornament sets. Miscellaneous goods for children:
artistically painted toys, tables, chairs and baby bath tubs.

OAO «COBMNACTWUTAN» npoviBO4MT BLICOKOXYAQOMECTEEHHbLIE W3OENWA K3
UBEeTHOro cTexna, apdopa W KepaMvkM, a TaKxe ToBapel HapOAHOro
notpebnerue w3 nnactmacc. Mpogykuwa KoMNaWdu OTNWYAETCA COBPEMEHHLIM
AW3BAHOM, MNPOYHOCTEHY WM M3AWECTBOM W BKMKYaeT. W30eNnA W3 UBEeTHOro
cTerna. Baisl, Onoga, Habopbl TApenok, AeKopaTWBHBIE NOJHOCKL!, W3IEeNWs WUl
¢dapdopa; Ba3bl, CTATY3TKW, LWAEXMaThi, WKATYNKW, WILENUA HI  KEPAMUKK
TApenkW, KPY#KW, Baibl, MOAHOCH!, WIJENWA W3 NNacTMacc, paMel ANA KapTHH W
IEPKaN, MHTEPLEPLI M M3LENWA ANA NPUXOXER, CYBEHWPHLIE WAxXMaTel, LUKATYNKK,
BUKYTEPHUA, WCKYCCTBEHHLIE UBETH M KOMNO3ULMK M3 WCKYCCTBEHHLIX LBETOB W
thpyKTOB, WCKYCCTEBEHHbIE AEPEBbA W KapNWKOBbLIE PacTEHWA Ha HaTypanbHbIX
cTBONax, NNETEHbIE W3IAeNWA W3 HaTYypaneHbBIX PacTeHMd W B COYMETaHuK C
MIenUAMM M3 METaNNOKOHCTPYKUMW, GONbWOA acCoOpPTUMEHT HOBOMOgHWMX
W3Jenui, cToNel, CTYNLA, Kpecna ANA oguCcoB, rocTUHUL, Kade, KyXOHb W fad,
paidoobpaiHeie ToBapbl ANA AETel. WIPyLWKW, CTONbI, CTYNbYWKKM, BaHHOYKH,
npegMeTs goMawHero obuxoaa: Baisl, NOAHOCH, Habopbl ANA KyxHW, nocyga AnAa
CEPBUPOBKA CTONA, KOHTEWHepbl ANA OBOWEAW W XONOAWNbHWKE, BaHHLI,
pPakoBMHLI, WHTEPLEPBl ANA BAHHOA KOMHATLI, rMbKMe nNONUBOYHLIE LWNAHTK,
OpUrMHansHble NNacTuk-D0KCk, MELIKKW ANA Mycopa.




SPIDER MANAGEMENT TECHNOLOGIES UKRAINE

Represented by: Mr. Ganna Starynska, General Manager.
Baggovutivska 5t., 17-21, 4th Floor - Tel. +38 044 537 74 18 - Fax: +38 044 537 74 19
E-mail: info @spiderproject.com. ua

04107 KYIV (Ukraine)
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CONSULTING SERVICES

Spider Management Technologies Ukraine was founded in 2002. Presently our company
provides full range of professional consulting services in field of Project Management:
management of Customer's projects as a Project Management Company; strategic
Projects Portfolio and Program Management; creation and optimization of Corporate
Project Management System; creation and launching of the internal and external Project
Management Companies; implementation and support of professional Project
Management software Spider Project. Spider Management Technologies Ukraine devel-
oped a unigue Module Technology which adapted world practices and innovative meth-
ods of Project Management to realities of the Ukrainian market, ensuring the best serv-
ice to our Customers. Spider Management Technologies Ukraine is a Global Registered
Educational Provider PMI (Project Management Institute).

KoMnaHwa 3adHuMaeTcA ynpaenedveM nporpaMmamu, pacnonaras noprtdenem
CTpaTeru4eckMx NPoekToB, pa3paboTKOW WM ONTUMW3aUWeR CUCTeM YnpasneHws
KOpNnopaTUBHBIMA NPOEKTamKi, Cco3fjaHMeM W OTKPbITUEM KOMNaWWA no
BHYTPEHHEMY W BHELLHEMY YNpaBneHWio NpoeKTamMu, paipaboTHoW W NogAepHKKon
npodiecCUOHanEHLIX CUCTEM nNporpaMmHore obecnedeHuAa ANA  yNpasneHwuA
NpoekTamu u T. 4.
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SURAMERICANA DE CAUCHOS, S.A.

Represented by: Dr. Miguel Alejandro Isaza Vasquez, Manager.

Cra. 43F 19-12 -Tel. 57 4 261 03 33/4 - Fax: 57 4 261 03 35
E-mail: surcauchos @une.net.co

MEDELLIN, ANTIOQUIA (Colombia)

RUBBER PRODUCTS

It is a company engaged in the design, production and trading of rubber derived prod-
ucts being specialized in the field of transpontation. The company was launched with the
aim of being an alternative to generate new development forehead to meet the needs of
the automotive industry. It counts with advanced technology and high skilled team of
professionals in order to offer our customers quality, excellence and durability in all our
product lines. We care the environment and we are committed with the treatment of
waste water to achieve a friendly development with nature.

Es una empresa dedicada al diseno, producciéon y comercializacion de articulos deriva-
dos del caucho con una alta especializacion en el sector del transporte. La empresa
surgio como alternativa a la posibilidad de generar nuevos frentes de desarrollo para
cubrir las necesidades que requiere el sector vehiculos. Suramericana de Cauchos S.A.
es una nueva puerta que abre Colombia para el mundo con tecnologia punta en los
recursos humanos y técnicos, con la calidad, la excelencia y durabilidad que identifican
todas nuestras lineas. Cuidamos y protegemos el medio ambiente razén por la cual
estamos comprometidos con el tratamiento de los desechos y aguas residuales para
comprometernos con un desarrollo amigable con la naturaleza.

Komnanua 3aHumaetca pa3paboTKOW, NPOM3BOACTBOM ¥ COLITOM M3gendii U3
KaY4yKa, C ApKO BbipaXeHHOW cneywanuiaymei Ha TPAHCNOPTHOM CeKTope,




TEXTERNO JSC

Represented by: Mr. Lomach Valeriy, Chairman.

Viadimirskaj, 99 Str. - Tel. 380 44 2014602 - Fax: 380 44 2014695 - E-mail: wi@Is.kiev.ua
KIEV (Ukraine)
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PEODUCTION OF COTTON FABRICS

The main branch of the weaving production is the 100% cotton fabrics production (up to
9 million square meters per month). The plantTexterno produces environmentally appro-
priate qualitative bleached, dyed and printed fabrics for household - bed linen for adults
and children, house textiles, fabrics for work wear, fabrics with special finishing, furni-
ture articles, etc.

[NaeHeIM HanpasneHWeMm [JeATEeNbHOCTH TKauKoro nNpoWaBoAcTBa ABNAETCA
Buinyck Tkaved w3 100% xnonka wwpuHod oT 150 ao 240 cm. KomOuHat
« TeKCTepHO» NPOM3IBOAWMT BLICOKOKaYeCTBEHHLIE HabuaHble, rMagKoWepPCTHBIE W
oTOenexHsie TKaHW, B TOM Yucne. TKkaHu Denvesown rpynnel ANA B3POCNbIX W
[eTeil, TKaHW QN8 ApYrux M34endin AoMaluHero TekcTuna u mebenu; Tkanu ANA
cneyoaexkl, TKaHW CO cCNeywanbHbIMU BUWAaMu NPONKUTOK.
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TEXTILES DEL PACIFICO - TEXPAC

Represented by: Mr. Luzuriaga augusto, President.
Av. Diego de Vaswuez y Los Ciruelos 514 - Tel. 5932 2476733 - Fas: 5932 2477483
E-mail: texpac @texpac.com.ec and sabrina.luzuriaga@rosaprima.com

QUITO (Ecuador)

TEXTILE MANUFACTURER

TEXPAC, Textiles del Pacifico was created in 1977 as a textile manufacturer. We started
making fabrics for women clothes exclusively. Year by year and knowing our market we
increases to sports fabrics, casual fabrics and industrial fabrics. Through those 30 years
Texpac is a leader in the Ecuatorian market. We are always searching for quality and new
technology for our fabrics like those that absorve humidity and keeps you always dry.

KoMnanus Hayana ceoio feATensHocTs 8 1977 roqy ¢ NpoW3Bo4CTBa TEKCTUNA, a
JaTeM Nepeknk4unace Ha WIroTOBMEHWE MaTepuanoB WCKNKYWUTENLHO AN
MEHCKoro nnates. Ha npoTaxeHnu BoT yxe 30 neT, KOMNaHWA SBNAETCS nugepom
H3 HaywoHanNeHOM pPbIHKE, NOCTOAHHO AO0OWBanAChL NOBLILWEHWA KavYecTBa CROei
MPOAYKUMM W COBEPLUEHCTBYA TEXHONOrM WM3rOTOBNEHMA CBOWX MaTepwanos,
CTpeMACk K TOMy, 4ToObl OHW Nornowanuy enary v nomMoranw nokynaTensHULUam
BCErga oCTaBaThbCA CyXUMM,
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TEXTILSHIK, OPEN JOINT STOCK COMPANY

Representedby: Mr. Stamakun Asanaliev, General Director.
Kasimbekova Str. 8-A - Tel/Fax: (996 3222) 5 78 22 - E-mail: textilshik_osh@mail.ru and
noza2002@mail.ru

OSH (Kyrgyzstan)

SPINNING, WEAVING, FINISHING AND CLOTHING MANUFACTURES

The Open Joint Stock Company "Textilshik™ was founded in the base of Osh textile indus-
trial complex which is well-know not only Kyrgyzstan, but also the Far and near foreign
countries, which was a flagman of Kyrgyzstan's light industry for more than 30 year.The
construction of Osh industrial cotton association was put into practice since 1961 to 1975,
the date of foundation of the enterprise is considered to be year of 1967. The Open Joint
Stock Company "Textilshik” is working at the market for about 40 years. At present the
industrial complex consist of 3 buildings with support constructions of the technical and
official type. The parts of the industrial complex are spinning, weaving, finishing and
clothing manufactures, service facility. Open Joint Stock Company "Textilshik" carries out
a cotton yarn for weaving and crocheted destination, single or twisted (two and more
composition), cotton. The assortment of output ready fabrics involves flannel, cheap cot-
ton goods including bleached and plain painted of 150 sm. wide, chintz, sateen, towel
fabric. As an evidence world recognition accomplishment of textile-workers is awarding
it with prestige international prizes for competitiveness and high quality of output fabric.
The production of the company was awarded by the international prize "Diamond star of
quality” the symbol of “Golden globe" and golden prize "For the best trademark”.




TM KOBLEVO (National Alcoholic Traditions
Company)

Represented by: Mr. Dmytro Samsonenko, Director.
42, Lenina Str. - Tel. 38 044 564 87 77 - Fax: 38 044 564 87 72
E-mail: samsonenko@nat.ua

02088 KYIV (Ukkraine)
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WINE PRODUCTION

The works “Koblevo” was founded in 1982 in the seaside village Koblevo of the Nikolajev
region on the territory of the landscape park Tiligulo. Industrial production has been
launched since 1982, but the greatest turnovers of production was achieved in 1988 with
displaying by the works initial and secondary production, i.e. the works turned into the
enterprise of the complete cycle: It produces not only wine materials, but realizes bot-
tling of ready wine. In order to obtain deserving wine, it is necessary to be sure in the
good raw materials quality that is grapes itself. This is possible only in the event that the
winemaking enterprise has own vineyards, like Koblevo. On 1100 hectares of fertile
grounds are cultivated such types of grapes as “Cabernet Sauvignon? “Merlot
“Bastardo’ "Aligote’ “Shardonet? “Sauvignon? “Riesling’ “Rkatsetely” “Traminer"There
are about 500 persons working at vineyards, being the cultivation exercised by hand
from the first sprout. The newest equipment of the ltalian companies Dela Toffola,
Bertolaso and Ital Project: Bunkers, crushers, membrane presses, stainless steel con-
tainers with temperature control of fermentation and storage all contribute to high oper-
ating efficiency. Keeping the unique methods and practice since creation of the works the
experienced technologists manages to secure the high quality of the product. Such a
high-tech alliance make possible the production of all categories of wine: Dry, semi-dray,
semi-sweet, fortified, sweet. The palette of the TM "Koblevo” is presented by 33 names
of wine production. Annual turnover for 2005 is 12 millions bottles.

MMagHble 3afa4w KoMNaHuu «HaywoHanbHble ankoronbHele Tpaguywu» — 3TO
coaflaHMe TOproBbiXx MAapoK, YyNpaBneHWe nNPOoOWIBOACTEOM W NPOABUMEHWE
CODCTEEHHEIX ankoroneHeix OpeHgoe. KomnaHua He TONLKO MNpOM3BOAMT
BMHOMaTepuane!, HO W OCYWecTBNAeT pPO3NWE rOTOBOr0 BUHA, OTNpaBNAeT ero
nokynatensm. KomnaHwa BbiNYCKaeT BCe KATEropun BMH. CyxWe, Nonycyxue,
nonycnagkuwe, Kpennédsoie, aeceptHoe. Manutpa TM «Kobneso» npeacraenexHa
33 HEAMMEHOBAHWMAMKY BUHHOW NPOOYKUKWK.
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VENKATESHWARA HATCHERIES PVT. LTD.

Represented by: Mr. Rao Venkatesh, Managing Director.
S.N° 114/A 2 Venkateshwara House, Pune Sinhagad Road - Tel. 20 2425 1530
Fax: 20 2425 1060 - E-mail: ajdesai @vsnl.net

411030 PUNE (India)

COMMERCIAL BUSINESS

Year of establishment: 1971. Activities include: Indigenous Genetic Research and
Development of high yielding layer and broiler breeding stock, acclimatized to Indian
agro-climatic and management conditions. Production of a wide range of poultry vac-
cines produced from SPF eggs, providing a dependable health cover. Production of SPF
eggs (one of the four units in the world). Production of farm and hatchery automation
equipment and environment control system. Value addition through poultry processing.
Pet care products. Nutritional health products. Poultry diagnostic & research centre,
regional and satellite laboratories, and nationwide of over 100 diagnostic and research
laboratories and technical services centres. Dr. B.V. Rao IPMT of a unique institute for
imparting theoretical and practical, hands on the job training to entrepreneurs in poultry
industry. Unification and empowerment of farmers, by establishing National Egg
Coordination Committee (NECC) and Bromark thereby ensuring a remunerative price for

eqgos.

Mepegosan kKoMNaWuA, OCHOBaHHas B 1971 r., npespaTuna NpPoW3BOACTBO
AOMaWHeEW NTuuel B8 MHAWMKW B COBPEMEHHYI, Hay4HO 06OCHOBaHHYIO
NpoOMLILWNEHHOCTL. MecnefoBaTensckas nporpamMma, NOCTABMBLUAA AKUEHT Ha
AKKNMMaTH3IBUWIO ULINAART B WHAWACKOW arpo-kNMMaTUHECKOW OKpPYXalollen
cpefe, Aana NonoXWTeNbHble pe3ynbTaTh, NOBLICMNA NPOAYKUWKY AWML W Bec
BPOANEpoB, MIMEHWB CHTYALWI KONWYECTBEHHO W Ka9YeCTBEHHO




Companies receiving the diploma prooving the reception of the Golden
Award for Technology and Quality 2008.

Empresas que recibiran el diploma acreditativo de la concesion del Trofeo
de Oro a laTecnologia y Calidad 2008.

Sociétés recevant le diplome accréditif de I'octroi du Trophée d'Or a la
Technologie et Qualite 2008.

KoMnaHuu, KoTopble nony4yar gunioM, CBUOETeNnbLCTBYHOWWK O
npucyXaeHun 30Mn0TOro npusa «3a TexHornoruto u kayectso» 2008 r.



AL KHALEE] INTERNATIONAL MARBLE &

GRANITE

Represented by: Mr. Bassur Krishna Bhat, Manager.
PO.Box, 223 PC 114 MUTRAH -Tel. 248 12 777 - Fax: 248 11 214
E-mail: alkhaleej-marbles2006 @ reddifmail.com

MUSCAT (Oman)
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MARBLE AND GRANITE PROCESSING AND MARKETING

Marble and granite quarry owners and processing for the last 20 years.

KoMnaHuAa BnajieeT rpaHUuTHbLIM KapeepoM, 3aHUMaACk Ha npoTsxernun 20-Tu net
Aobwbiven, nepepaboTKOW M NPoOAaXENA MPaMOpa W MPaHuTa,
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ALTAI TREST CO., LTD.

Represented by: Mr. Baljinyam Sandag, Manager.
New Progress Blvd., 4th Songinokhaikhan district - Tel. 876 11 635246 - 976 96667157
E-mail; nara @ most-international.mn

KHOVD AIMAG (Mongolia)

ENERGY CONSTRUCTION

In 1993 “Altai Trest™ Co. Ltd was established as a state enterprise to connect the follow-
ing aimags, such as, centers of Uvs, Bayan-Ulgii and Khovd aimags and its near soums
into energy system of Krasnoyarsk, Russian Federation by high voltage power line and
build substations of veltage increasing and decreasing and establish energy source of
Wast zone aimags according to the decision of Ministry of Fuel and Energy. On 24, Sep,
2002* Altai Trest” Co.Ltd was privatized by public auction and after that the company
has changed its status to limited liability company of 100 percent. Since establishment
we are provided by skilled personals, who erect all types of high voltage lines and sub-
stations, base of materials and machineries. During establishment of company there
were received few number of employees, machineries, production equipments and
spare parts. However our company has expanded its activities by our capital for all
required equipments, spare parts, mechanic depantment, concrete and metal products
and auto garages. Thus our branches was established in Ulaanbaatar city, Uvs and
Bayan-Ulgii aimags. Now we have been working with approximately 150 workers, 7
brigades, production base of metal concrete products and metal pole, transportation
units. Since company establishment hav been working to establish united system of
electricity and energy of Mongolia and expand its scope of activities. We had performed
the following works, such as, central energy connection system of high voltage power
line of 1535.25 _ms for approximately 40 soums of Uws, Bayan-Ulgii, Khovd and
Khuvsgul aimags and construction of approximately 50 substations with capacity of
164.05 mVA In the further, Altai Trest Co. Ltd has been working to contribute into the
infrastructure development. Our main activities: Power line for 0,4, 6, 10, 15, 35, 110, 220
kV and constructions of substation Civil and manufacturing construction Production of
traverse, metal concrete pole, regil and fundamental of power line for 0,4, 6, 10, 15, 35,
110, 220 kV Trade of electricity equipment and spare parts for high and low voltage. Trade
of mining equipment and spare parts. Equipment installation, maintenance, communi-
cation, signal, electronic and automatic installation, inspection and adjustment.
Installation and trade for source of rechargeble energy. Reliable energy was provided
customers of Khovd, Uvs and Bayan-Ulgii aimags, which are west province of Mongolia.




AMERICAN PILLO SPRING BED

Represented by: Mr. Ridwan Tan, Manager.
JI. By Pass Ngurah Rai No. 34 Br. Pesanggaran - Tel, +62 361 720 992
Fax: +62 361 720 824 - E-mail: info @americanpillo.com

DENPASAR-BALI (Indonesia)
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SPRING BED & FOAM PRODUCTS

Using the advanced technology combined with high quality management system of pro-
ducing mattress, American Pillo Spring Bed is designed of luxury comfort and support
to obtain a better sleep.

Ha ocHoBe WCNONb3OBAHWA NEepefoBOR TEXHONOrMM B COMETaHWW C
BLICOKOKa4YeCTBEHHbIM  MEHEQXMEeHTOM CWCTEM NPOW3BOACTEA MaTpacoe
KOMNaHWA 3aHumaeTcA paapaboTkoi maTpacoB Knacca «nke» AnA obecneyeHun
Donee Ka4ecTBEHHOro cHa.
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ARGON KIMYA SANAYI VE TICARET A.S.

Represented by: Mr. Cem Margunato, Vice President.
Koyalti Mevkii, Asena Sok. No. 1 -Tel. +80 213 599 03 29 - Fax: +90 212 425 81 41
E-mail: cemmmargunato@argon.com.tr

34530 YENIBOSNA, ISTANBUL (Turkey)

DETERGENTS PRODUCER

Argon Kimya is a speciality polymer emulsion manufacturer established in 1965 serving
the paint, textile, non woven, sticker-label, construction and carpet industries with over
100 products in 40 countries.

Komnawua Gwina ydypexpgeda B 1965 rogy W 3aHUMaeTcA NpPOM3BOACTBOM
CneyvanbHblX MNONMMEPHBIX 3MYNbCAW, MWCNONbayeMbIX B TOM 9Yucne B
KPAcWTENLHOW, TEKCTMNBHOW, CTPOMTENEHOW W KOBPOBOW NPOMBLILLNEHHOCTH;
NPpoAYyKUHMA KOMNaHWW HacyuTeieaeT Bonee 100 HauMeHOBAHMIA ¥ NOCTABNAETCH B
40 cTpaH.




BAGHBAN TAK CHEMICALS R. & P. COMPANY

Represented by: Mr. Jalil Ipakchi, General Manager.
67 Sadoughi Jamalzadeh - Tel. 98 21 66346029 - 66947062 - Fax: 98 21 66596747
E-mail: bata_ipak @yahoo.com

14186 TEHRAN (Iran)

o1

ORGANIC PESTICIDES

BaghbanTak is the formost company in Iran proeducing Organic fungicide/bactericide and
fighting against synthetically produced products. The statistics concerning the impact of
synthetic chemical on human health are over helding. A 1989 WHO report estimated that
there are one million cases of human poisoning by synthetically manufactured pesti-
cides worldwide annually, resulting in 20,000 fatalities. One of Baghban Tak Organic
products is Bordeaux Fix® which is a new generation of Bordeaus-mixture discoverad
by PM.A. Millardet. Bordeaux Fix® manufactured by BaghbanTak Chemical Co. is a flow-
able, odorless, blue green, semi liquid fungicide/bactericide, and is extremely effective
due its supperior finesse of its particles and its excellent adhesion. Bordeaux Fix® pro-
duced by Baghban Tak is a dependable and economically fungicide/bactericide that can
be whereas copper fungicides are recommended for the control of plant diseases.

Komnavwa — ofnH W3 nugupyowux B8 MpaHe nponasoguTened OpraHMYeckux
byHrymaoe u GakTepuymaoe, NPoOAYKUMA KOTOPOro MCNons3yeTcA Ana Gopebu ¢
3aboneBaHWAMK PacTEHWA,
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BANDAS Y PERFILES DE INGENIERIA S.L.L.

Represented by: Mr. Juan Manuel Morales Burgos, Manager.
Ctra. Ulzama Km. 1,5 - Nave 2-B -Tel. +34 948 303036 - Fax: +34 948 303037
E- mail: banper@banper.com

31195 BERRIOSUSO, NAVARRA (Spain)

MACHINES FOR SHEET PRODUCTS. PROFILE PRODUCTION

Complete line for strut fabrication in a range of widths; and thickness. The line is com-
posed of a double decoiler, manual strip end shear and welder, feeder rolls, horizontal
strip accumulator, strip guide tower, straightener, roll former, loop, cyclical feeder, 160
tonnes mechanical press, loop, flying cut-off unit, final pneumatic tipper and control
desk. We manufacture individual adapted turnkey facilities focused on a wide range of
sectors. We manufacture machines for sheet products. Equipment design, manufacture
and tuning, and customized installation; straightening machines. Winding frames.
Flattening equipment. Cyclical feeders. Compact band straightening equipment.
Machines for profile installation: Profiling machines and lines. Tools and rollers for pro-
ducing profiles. Quick change systems for producing profiles.

La firma comercial Ban&Per Ingenieria, S.L.L. fabricantes de maquinaria y equipos para
el procesado de la chapa ofrece también una gama de productos para el sector de la ali-
mentacién a prensas y procesos planos. En este campo nuestra firma desarrolla, fabrica
y comercializa equipos estandar y equipos especiales de los siguientes elementos: per-
filadoras; perfiladoras con soldadura; desenrolladores; equipos de enderezado; equipos
de aplanado; alimentadores ciclicos; enderezadores ciclicos; equipos compactos de
desenrollado-enderezado; cizallas de despunte; empalmadores de banda; acumuladores
de banda; lineas de corte, longitudinales, de formatos y combinados.

KomnaHuAa npon3soAuT cTaHku W oGopynoeaxue ana o6paboTku TOHKONWCTOBOrO
npokata, obopypoeaHue ANA NPOAONLHO-NONEPEYHOro PacKpos NPOKaTa, CTaHKM
ANA CBEPNEeHnA, NMHWK ANA WIroTOBNEHWA Nnpodnei U T. N,




BONYAN BETON

Represented by: Mr. Akrami Alireza, Managing Director.
3 Km. of Asia Highway -Tel. +98 511 6223000 - Fax: +98 511 6228360
E-mail: info@bonyanbeton,com

MASHHAD (Iran)
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READY MIXED CONCRETE AND EXECUTING CONSTRUCTION PROJECTS

Bonyan Beton is a company not only active in the production of ready mixed concrete
and precast concrete parts but also in executing construction projects. The concrete pro-
duction capacity of this company is over 3000 cubic meter per day in order to acquire
guaranteed quality and a persistent improvement, Bonyan Beton has executed the ISO
9000 system, year 2000 to the best of its ability and as a result this company has been
accredited with ISO 9000 certificate from 1QM international organization.The R & D cen-
ter of Bonyan Beton which is actively involved in the research of special concrete, pu-
blishing of professional articles and sharing in the formulation of two national standards
related to concrete admixtures was chosen as an outstanding unit in the country
between 2005 and 2007 In the execution of construction projects, Bonyan Beton holds
grade 1 which is the highest grade given to contractor companies in lran.

KoMnaHa 3aHWMaeTcA He TONbKO Npou3BoAcTEOM Xuakoro GetoHa v cOopHbIX
DETOHHbLIX YacTel, HO W OCYLECTBNEHHEM CTPOUTENBHbLIX NPOEKTOB.
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CENTROPROJEKT AD

Represented by: Mr. MilomirZivanovic, Chairman.
Zahumska, 26 - Tel. +381 11 242 2318 - Fax: +381 11 242 3608
E-mail: cp@centroproject-ad.com

11000 BEOGRAD (Serbia)

ARCHITECTURAL AND ENGINEERING DESIGN

Established in 1950, Centroprojekt, through its combination of skills, experience,
achievements, has become one of the largest architectural practices in Serbia. Counting
more than 85 employees CP provides services of: processing design, investment docu-
mentation, project organization, program and feasibility studies, conceptual design and
project appraisal, processing documentation for local permits, detail project production
supervision, financial and technical consultancy. Centroprojekt is specialized in design,
creating technical documentation for construction and equipping enterprises headquar-
ters, commercial centers, offices, activity and residential buildings, public, cultural, free
time, transport and health complexes and infrastructure resources. The company is also
engaged in urban planning and landscape design. Working up-to-date IT technology,
with an I1ISO 9001: 2000 certificate, Centroprojekt produces services in Serbian, Russian
and English. All projects are carried out in a creative interaction of high qualified spe-
cialist.

Pacnonaras wWTaToM B Konu4ecTee BS cOTPyAHUKOB, KOMNaHWA OKa3biBaeT ycnyru
g8 obnacth  pa3paboTKM  TeXHONOrW4EecKUx  NpoueccoB,  NOAFOTOBKW
WHBECTULMOHHOA QOKYMEHTaUUW, OpraHu3aluu NpoeKkToB, aHanwWia nporpamm W
WX TEeXHWYECKOW OCYLWEecTBMMOCTH, KOHUenTyanbHbix pa3paboTok WM OUEHKM
NPOEKTOB, NOArOTOBKW JOKYMEHTALMWK ANA Bbifja4 MECTHLIX pa3pelleHuin u T. 4.




CHINA HENAN INTERNATIONAL COOPERATION
GROUP CO. LTD.

Represented by: Mr. Jianxin Wang, General Manager.
N°. 11 Dongming Road - Tel. 0086-371-66348000 - 86 371 66348000
Fax: 0086-371-66312717 - E-mail: china @¢-chico.com

ZHENGZHOU, HEAN PROVINCE (China Rep. Pop.)

ENGINEERING PROJECTS

China Henan International Cooperation Group Co. Ltd (CHICO), approved by the State
Council of the People's Republic of China, is a large-scale Stateowned comprehensive
foreign economic and trade enterprise. CHICO's main business operation includes
contracting international engineering projects, undertaking foreign economic and
technical aid projects of Chinese Government, international labor services cooperation
and exchange, computer based information service and International trade. CHICO's
business operations cover 60 countries and regions. CHICO maintains and operates
regional offices in over 20 countries across Asia, Africa and Europe to service its
vibrant business. The ongoing contracts value of CHICO amounts to USD 600million
and the new contracts awarded in 2007(until end of September 2007) amounts to USD
330million. CHICO was accredited with 1SO 9001:2000 Quality System Certificate in
respect of engineering, labor services and trading in 2001, 14000 Environmental
Management Systemn Certificate and 18000 Occupation Safety and Health System
Certificate in 2006. CHICO occupied the 155th place among “The 225 Largest
International Contractors in the World” in 2003 and was reelected the 160th place in
2004, the 157th Place in 2005 as certained and recorded by the American “Engineering
News Record” (ENR), among the top list of Chinese Enterprises. CHICO is also con-
ferred the title “the First Class (AAA) Trustworthy Corporation” by the Bank of China
and “New Star Overseas Contractors” in 2006. CHICO had completed more than 180
projects covering construction of roads and bridges, building construction, water sup-
ply and sanitation works, electricity, well drilling etc. Labor export services provided to
businesses involves over 20,000 people covering 10 countries and regions.

nasHeiMW HaNpasneHWAMW AEeATEeNLHOCTH KOMNaHUM SBNAKTCA paspaboTka
MEXAYHapPOAHLIX NPOEKTOB B 0BNacTM MHXKWHMPMHIa, OCYLECTBNEHWE NPOEKTOB
KuTaiickoro npaButenbcTea B8 0BNacTW 3KOHOMUYECKON U TEXHWYECKOIA NOMOLLM
WHOCTpaHHBIM rocygapcTeaM, MexyHapofgHoe coTpygHW4ecTeo WM obMeH B
cepe TPyAOBOW AEATENbHOCTH, NpefocTaBneHue WHMOPMALUMOHHBIX YCNyr Ha
Da3e KOMNBOTEPHOW TEXHUKW W MEXAYHAapPOAHaA Toproena. Ciepa feATensLHOCTH
KOMNaHuu oxeaTuieaeT 60 cTpaH W pernoHos.
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COTE D’IVOIRE TELECOM

Represented by: Mrs. Christiane Yangni Angate, Director General.
17 B.R 275 - +225 20 34 67 11 - Fax: 225 20 34 67 97
E-mail: christiane.yangni @orange-cit.ci

ABIDJAN 17 (lvory Coast)

TELECOMMUNICATION

Date of establishment 1991. Assets: 15 billions with 47% holding by the state of Cote
d'lvoire; 51% holding by France Telecom and 2% for the workforce. Activities: Cote
d’lvoire Telecom is a multi service operator working on the whole country and all seg-
ments of the telecommunication market except the mobile which is managed by its part-
ner Orange Cote d'lvoire S.A. Branch: Cote d'lvoire Multi-Media (CI2M) operates and
sales all AVISO’s Internet services. Established in 1999, Céte d'lvoire Telecom is the only
shareholder since January 03, 2003. Network: The fix network is among the best in the
sub region with nine PBX and one for international transit and the company implement-
ed one of the most advanced network technologies. This transmission network is made
of 22 000 km of optic fibber. Employees: About 1200 permanent workers. Orange Cote
d’lvoireTelecom Foundation Orange Cote d'Ilvoire Telecom foundation was set up in 2006;
its fields of intervention are health, education and culture.

KoMnaHWA ABNAETCA MYNbLTMCEPBMCHBIM  OMNEpPaTopoM, LEeACTBYHOLWMM Ha
TEPPUTOPUM BCEA CTPaHbl M BO BCEX CEKTOpax TeneKoMMYHWKaLWOHHOro pbiHKa,
3a ucKndveHueMm MoDUNLHOW CBA3WM, MEHEQXMEHTOM KOTOPOW 3aHMMaeTcA eé
napTHép "Opaxx”. LUTaT: 1200 cOTpyQHWKOB Ha NOCTOAHHLIX KOHTPaKTaXx.




COZUM BILGISAYAR LTD. STI.

Represented by: Mr. Omer Siso, Manager.
METU Technopols, Galyum Blak. Z K 2 -Tel. +90 312 210 19 20 - Fax: +80 312 210 19 24
E-mail: cozum@cozumbil.com.tr

06531 CANCAYA/ANKARA (Turkey)
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HOSPITAL INFORMATION MANAGEMENT SYSTEM

Cozim Bilgisayar has been operating in the field of HIMS (Hospital Information
Management System) and integrated systems since 1387 (having established its first full
automation system in 55K Tokat Hospital in 1991). Currently Cozum HIMS is running at
over 120 institutions in Turkey. Benefiting from the technology synergy centers as an
METU-Technopolis company, Cdzim Computer manufactures integrated Hospital
Information Management System in METU-Technopolis, which is one of the most impor-
tant application tools in the aim of the Middle East Technical University towards becom-
ing an international research university and makes investments towards R&D and inno-
vation for sustainable and increasable competitive force in domestic and international
arena, as a part of the information-based economy. Cozum's HIMS contains integrated
systems as, LIS, PACS, RIS, Kiosk System, Appointment System, RFID Passage Control
System, Patient Call and Reference System, Web Cam Applications, Internet
Applications, Mobile Health Applications etc. Céziim Bilgisayar carries the justified honor
of being the first and best, having realized the first version of on-phone appointment sys-
tem, the first version of online appointment system, and remote terminal connection. its
activities in the process of acquirement, absorption and transfermation to a product on
high-qualified human resources, modern technological equipment and rich information
access resources. Within this framework, it pays great importance to R&D activity and
innovation towards increasing the product and service quality.

KomnaHuA 3aHUMaeTCA AeATensHocTeio 8 ofnacTw CucTemsl YnpasneWus
WHdpopmayuen B oTHoweHun Mocnutaneid (CYWM) M MHTErpUPOBAHHLIX CHCTEM
HaudHan ¢ 1987 ropga. eé NEPBaA NONHOCTEH) ABTOMATHIWPOBAHHAA CHCTEMa
Owina coagana 6 rocnutane SSK Tokat 8 1991 rony. Ew ywe Guina paspabortana
NEpBan BEPCMA CMCTeMBb! 3AMMCH Ha NPUEM K Bpadam no TenedoHy, nepeas
BEpPCHMA CHCTEMbBI 3anNKcH Yepes MIHTepHeT W NepBanA BEPCHMA OTAANEHHOM CBAIM C
TEPMHUHENOM.
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E.N. STAMATERIS & CO. KILINDROMYLOI LEMNOS

Represented by: Mr. Evaggelos Stamateris, Manager.
Kontopouli - Tel. +30 22540 41694 - Fax: +30 22540 41080 - E-mail: kidmyloi@otenet.gr

81401 LEMNQS (Greece)

FLOUR MILL

Kilindromyloi Lemnos act and contribute as a productive unit since 1960, The main pur-
pose of the companny is to produce high quality products which remind us of the qual-
ity and the purity of traditional products. The company produces type flour from hard
grains in 1 kg. packets called “Flour Lemnos® and whole wheat flour from hard grains
with ingredients which fight cholesterol, called “Whole Wheat Lemnos” In Greek market
the product rates as one of the highest quality in sales on the s.markets selves. Flour
Lemnos is consedered one of the best flour in Greece. The product has been certified
with quality system (IS0 22000-HACCP 9001).

FNaBHBIM HBI'IPEHIIEHHEH AEATENBHOCTH HKOMMOaHWY ABNAETCA npoWagoqcTEo
BLICOKOKAYECTEEHHOR NPOAYKLUWM, HaNOMWHAKLWER KavecTBo W YUCTOTY
TPaAUUMOHHLIX TOB3poB. KOMNauMA NPOMIBOAMT MYKY M3 TBEpPALIX COPTOB
NWeHdybl, pacacoBaHHyo B NaKeTel No 1 KWNOrpamMy, W UENbHYH MYKYy W3
TBEPALIX COPTOB NWeHWUbL, WHIPedWEeHTH KOTOPOR cnocobcTBydT YMEHbLLUEHHID
COAEp¥aHWA XONecTepuHa B KpoBW, nod Haasauuem “Whole Wheat Lemnos”,




HOOSHMAND SANAT ESPADAN CO. LTD.

Represented by: Mr. Farhang Bidram, Manager.
FO.Box, 84155/666. Isfahan Science and Technology Town - Tel. 98 311 6284948
Fax: 88 311 3871750 - E-mail: bidram @hooshmandsanat.com

ISFAHAN (lran)
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INDUSTRIAL AUTOMATION & ROBOTIC

Hooshmand Sanat Espadan was established in 2003. We are engaged in industrial
automation mainly robotic. In this respect, we embarked on designing and manufactur-
ing pneumatic industrial robots. Moreover, we man aged to receive International
Certificate in the areas of 6 axes industrial robots programming and maintenance. By
achie-ving this, we began to install and run these robots and machine vision systems in
factories. This company has provided professianal services for factories through starting
its business and commerce unit in the fields of providing industrial machinery and their
spare parts. It managed to receive: -Exploitation License from the Iranian Ministry of
Industries and Mines in the area of industrial robot manufacturing in 2004. -Membership
in the Association of Industrial Automation Companies A.LA.C in 2005. -Membership in
the Association of Technical Industries of Electricity and Electronics in 2006. -
Membership in the Isfahan Science and Technology Town ISTT in 2007 The followings are
the pro-jects carried out by the company Press shop automation. Arc welding robotic
cell. Paint shop automation. Spot welding robotic cell. This Company announces its readi-
ness and willingness to cooperate with other companies in the fields of Industrial com-
merce and technical and engineering services.

Komnawwa waroTaenueaer npombilwnextoe asTomatudeckoe obopygosanHue,
rMaBHei oBpalom poGoTos. 3aHuMaercs paipaboTkod W NpPOMIBOACTBOM
NHEBMATUYECKMX NPOMBLIWNEHHBIX poBoTos. Kpome Toro, AEnNAeTcA obnagaTtenem
MEMAYHapogHoro cepTudukata B obnacTu NporpaMMUpoBaHMA W pEMOHTA
NpoMBIWNEHHBIX poBoToB,
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INSEMEX - NATIONAL INSTITUTE FOR MINING
SAFETY AND EXPLOSION PROOF PROTECTION

Represented by: Mr. Constantin Lupu, Manager.
Strada G-Ral. Vasile Milea, 32-34 - Tel /Fax: +40 254 546277
E-mail: insemex @insemex.ro

PETROSANI {(Romania)

SCIENTIFIC RESEARCHES & SPECIALIZED SERVICES IN OCCUPATIONAL
HEALTH, SAFETY AND ENVIRONMENT PROTECTION

The National Institute for Safety in Mines and Explosion Proof Protection is for more than
30 years one of the most appreciated research institute from Romania. All through the
years, the Institute has developed practical and successful solutions in the field of min-
ing safety. Also. It can solve complex and interdisciplinary problems for a great number
of industry branches. The Institute offers services for all stages from preliminary investi-
gation up to the stage of implementation. The activity is carried on in organizational
departments, i.e.-department of research-development and technical transfer.-Bodies
with tasks in the field of public services. Testing laboratories, expertises and analysis. It
has 110 high specialized specialists in its payroll. At the requirements of the mining
plants, industrial enterprises, institutions, state administrative offices, and local commu-
nities, we offer: Research and development projects. Know-how through specialized
services. Consulting. Expertises. Training and certification in health and safety.
Environmental engineering. Quality management. Accreditation and certification. INSE-
MEX Petrosani has broad contacts with companies, enterprises and institutes both from
Romania and abroad for scientific and technical exchanges concerning: Health and safe-
ty at work. Mining Techniques and technologies. Internet facilities. Informatics systems.
Publishing activity.

HayvoHansHeii  UcCneaoBaTeNbCKMA  MHCTUTYT no  paspaBoTke cpefcTs
GesonacHocTM  waxTépckoro  TPyAa M B3pLIBO3AWMTHI  npegnaraer
cneyuanuavpoeaHHsle ycnyru B obnactu 6esonacHocTu TpyAoBOW 4EATENLHOCTH
W OXpaHbl OKpY¥awLleh cpeabl, NpegnaraeT NpakTUYHbIE W YCNEWHLIE pelleHns
KOMNNEKCHLIX 3afjay AnA  LWWMPOKOro CNekTpa npoMbILLNEHHBIX OTpacnei,
pacnonaras BuICOKOKBaNUPUUNPOBaHHBIMKM CNELManMCTamMu,
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INTERDESIGN 2000

Represented by: Mr. Andrey llyunov, Manager.

55 P Saveljeva Str. - Tel. 7 4822 565192 - Fax: 7 4822 553398 - E-mail: id2000@ tvcom.ru
TVER (Russia)

LAMINATED BOARDS FURNITURE PRODUCTION

Furniture production from laminated boards to individual orders. Artistic glass surface
treatmeant. Paper and PVC wrapped MDF and aluminium profiles for furniture.

OcHOBHaA [eATEeNbHOCTL KOMNAaHWK: W3roToBNeHWe KopnycHod wmebenu no
WHAMBMAYaNEHBIM JaKkalam; XyaowecTeeHHan ofpaboTka cTekna, npow3BoACTBO
anoMuHuessx U MOD npodwuneid anA mebenwn, yxyTanHbix [MBXA- W QUHWWL-

NNEHKAMHK.
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JSC CONFECTIONERY “NEVA”

Represented by: Mr. Vladislav Gorkunov, Manager.

Engels Av,, 27-"0" - Tel./Fax: +7(812) 438 15 95 - E-mail: vww@kfneva.ru
194156 SAINT PETERSBURG (Russia)

CONFECTINERY PRODUCTS

JSC “Confectionery Factory “Neva” for today is one of the largest manufacturers of a
zephyr, fruit candy in St.-Petersburg and Northwest region and continues to modernize
and increase capacities. Today at factory 90 names of zephyrous production and 29
names of fruit candy production, both weight, and packaged in various packing are made
more than 130 names of production, from which. Production of factory differs tradition-
ally high quality, wide assortment of products and the reasonable price for the average
consumer. During the existence in the confectionery market our production has found
the consumer, both in regions, and in St.-Petersburg and Moscow. The geography of
deliveries of our production is rather wide: from Kaliningrad up to Viadivostok. Delive-
ries to Germany, The Baltics are on a regular basis carried out. You can see more detailed
information on our goods on a site www.kfneva.ru. We are glad to offer you cooperation
on mutually advantageous conditions: the qualitative goods in any volumes, the Ideal
parity of the price and quality of the goods, wide assortment of production, flexible sys-
tem of discounts depending on standard item.

Kongutepckan abpuka «Hesa» — oguH nugepos Cesepo-3anagHoro permoxa no
06bEMY NPOMABOACTEA TPAAWUWOHHOR MenemHo-NAacTUNLHOW NpPoAYKUWMK, a
WMEHHO — 3edwpa, MapMenaga, NacTWNbl, 8 TaKKe W APYrux CaxapHcTobix
KOHAWTEPCKUX MIgenwd, woxkonana, kakao. ®abpuka NOCTOAHHO COBEPLUEHCTBYET
TEXHONOrWYECcKWE npoyecck, MOAEpHWIMPYeT nNpOoWIBOACTEBO MW ynydwaer
Ka4eCcTBRO NPOAYKLMK.




KODMEDA ]JSC

Represented by: Mr. Jonas Voluckis, Director.

Kareiviu Str. 11 - Tel. +370 5 27 00877 - Fax: +370 5 27 72529 - E-mail: jonas @kodmena.lt
09109 VILNIUS (Lithuania)
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DIGITAL X-RAY SYSTEMS

Joint-Stock Company “Kodmeda” - was founded in 1997 year. Since the first years, JSC
"Kodmeda” was authorized Kodak Health Imaging Distributor in Lithuania. The main
business range was "Kodak"” radiology produce trade: X-ray film processors, X-ray cas-
settes and screens, X-ray films and chemicals.Since 2004 year company began new
stage and started to expand range of products and services. Active searching of new
markets and manufactures allowed to company offer to customers whole range of pro-
ducts for radiology departments: from traditional X-ray viewer till innovative digital X-
ray systems. Company represent in Lithuania such worldwide famous brands like:
Carestream Health (Eastman Kodak Company’s Health Group), Totoku, Fluke Biomedical
and etc.Currently JSC “Kodmeda” can offer: digital X-ray systems (DR), computed radi-
ography systems (CR), laser printers for diagnostics images, complete solutions for diag-
nostic workstations, PACS systems, mobile and C-arm X-ray systems, X-ray film digitiz-
ers, A-ray measurament systems, X-ray film viewers, X-ray protection, X-ray film proces-
sors, X-ray cassettes and screens, X-ray films and chemicals. JSC “Kodmeda”™ constant-
ly expand range of offer goods. Company making installations of innovative technology
in medical institutions and hospitals in Lithuania. The first computed radiography system
in Lithuania was installed by “Kedmeda” All supplied goods agree with international
standards for medical equipment. For the future plans “Kodmeda” predict to expand
scope of works, raise qualification of workers and keep making installations of innova-
tive technology in medical institutions in Lithuania. The main company’s (for now works
7 qualified people) purpose - high quality of works and good service to customers.

OCHOBHLIM  Hanpasnewuem [eRTeNbLHOCTH KOMNaWWW ABNAETCA TOProsnA
pPaguonoruvecnm oSopyfoBaHuem PHpMI "Kopak": NpoABOYHBIMKA
npoyeccopamn PeHTTEHCBCHON NNEHKW, PEHTTEHOBCKHMK KACCeTaMK W 3KpaHami,
PEHTTEHOBCKON NNEHKOA W XMMWKATaMW, a Takxe WWPOKHM acCOpPTHMEHTOM
oDopyaoBaMWA ANA  PaAMONOrMYecKkux OTAeneHWwia. KoMmnavuwse 3IaHuMaeTes
NOCTABKAMK WHHOBAUWOHHOW TEXHUKWM ANA MEQUUMHCKMX yupewgerui [uTes.
Ceoeit rNasHOR WenLkd KOMNAHWA (88 WTaT HACYMTeIBEET  CeMb
KBANUPUUMPOBaHHBIX CNEUHANUCTOR) cuMTaeT obecneyenue BLICOKOrO KadyecTea
paboTel v obcny®MBaHKUA KNHEHTOB.
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KOMAC

Represented by: Mr. Cho Boong-Gu, Manager.

601, Shinsong B/D, 25-4 Yeouido Dong, Yeongdeungpo-Gu - Tel. 82 2 761 0880
Fax: 82 2 761 0049 - E-mail: sales2 @komac.co.kr

150 711 SEQUL (South Korea)

MANUFACTURER OF HYDRAULIC BREAKER

During the last couple of years, we have been concentrating on globalization of business
in both of hard and software. Thanks to the effort, our breakers become one of the most
competitive brand in the world construction market.. We will continue our effort to
upgrade the quality and function of our hydraulic breakers in order to provide a renewed
satisfaction and service to our clients. In the meantime, we are vigorously diversifying
our product lines into other attachments and small construction equipments such as skid
steer loaders and mini excavators in an attempt to provide a broadener choice of prod-
ucts and services to our clients. This year will become a very important and meaningful
year marked by our leaping forward from the limited and highly competitive market into
the almost unlimited global market by enhancing the role of our subsidiary company's
marketing activity in U.5.A, a wholly invested Shangai production and marketing com-
pany in China, and other European sales and marketing company in the Netherlands. In
addition, we are accelerating the digitalisation of our management system introducing
ERP system CRM and SCM. By combining all of these activities, our goal for the world
best and complete globalization will be realized in 2010,

Ha npoTaxeHnn NoCnegHux ABYX NeT KOMNAHUA 3aHUMAETCR, FNaBHbIM oBpasom,
Bonpocamu rnobanuaayuun SMaHeca TEXHWHECKOro W NporpamMHore obecnevyenus,
Enarofaps NpUNOXEHHLIM YCHNMAM HEKOTOPbIE BWAEI NPOSYKUMKM KOMNAHHK
cTann ofHWMK W3 HawBonee KOHKypeHTOCNOCOBHEIX Ha MeXayHapogHoM
CTPOMTENLHOM PhIHKE,




LOKIS LTD. - ORHIDEJA

Represented by: Mr. Andrejs Prijma, Manager.

Krumu, 27 - Tel. 371 3425116 - Fax. 371 3442001 - E-mail: orhideja @apollo.lv
3405 LIEPAJA (Latvia)
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LINGERIE PRODUCTS

Our company is engaged in the manufacture of lingerie since 1992. Our brand
“Orhideja” let out various kinds of bra, panties, corsets, etc. Our products have high
quality and design.

KoMnasua 3aHMMaeTca NpoMaIBoACcTBOM HUMHero xedckoro Benssa ¢ 1992 r. Nop
mapkol “"Orhideja” BoinyckaroTCcA paanuyHbie BUAbl GHOCTransTepoB, TPYCWUKOB,
KOPCETOB, rpaywi, Magenua ua anacTuka.
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MADERAS GONZALEZ Y MARTINEZ

Represented by: Mr. Francisco Gonzalez Lépez, Manager.

Paraje Guillén, 5 - Tel. (34) 950 292521 - Fax: (34) 950 292565 - E-mail: info @gym-si.com
04120 LA CANADA DE SAN URBANO, ALMERIA (Spain)

PRODUCTION OF PHYTOSANITARY EQUIPMENTS

Maderas Gonzalez y Martinez was founded in 1986 and is a young and dynamic family
company with future expectations due to its own effort and work. It has 25 workers in
payroll. The main goal of the company is the manufacture of phytosanitary equipments
for the agriculture and green spaces and also the trade and sale of related products for
this sector. It is an innovative and specialized company providing products that meet a
competitive and demanding markert.

Maderas Gonzéalez y Martinez S.L. fue fundada en 1986 y se caracteriza por ser una
empresa familiar, joven y dindmica con gran proyeccion de futuro, que se ha hecho asi
misma con trabajo y esfuerzo viéndose ampliada su plantilla a 25 trabajadores. El motor
principal de nuestra empresa es la fabricacion de equipos fitosanitarios, para agricultura
y areas verdes, asi como la comercializacion de productos secundarios para dicho sec-
tor. Las caracteristicas principales de Maderas Gonzalez y Martinez, S.L. es su vocacion
innovadora y la especializacién en nuestros productos para poder alcanzar la maxima
eficacia posible ante un mercado exigente y en continuo cambio.

Komnanua Gbina ocHoeaHva B 1986 r. 3To MONoAas WM AWHaMuYecKkas cemelHasn
KOMNaHusA, nofawwan bonbwure Hagexas, Bnarogapa npunaraeMbiM YCUNUAM U
exeaHeasHon pabote. B wrarte koMnaHuM - 25 yenosek. NasHan Yenb KOMNaHWK
- WaroToenenue obopyaoBaHMA (DWMTOCAHMTapUKM ONA CENLCKOrO X03IsHCTBa M
JENEHBLIX Y4aACTKOB, TOProBNA NPOAYKYMEH, NpefHaIHAYEHHON 3TOMY CEKTO py.




MGT - MAGNETIC GEARING AND COUPLING

Represented by: Mr. Andrew French, Director.
15 Tarean Str. - +61 2 49973452 - Fax: +61 2 49973073
E-mail: andrew_french @mgt.com.au

2324 KARUAH, KSW (Australia)
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MAGNETIC GEARING AND COUPLING TECHNOLOGY

Our magnetic gearing and coupling technology is the worlds first frictionless power
transmission. Invented by Andrew French in a small farm in Australia, it was realized that
incredible efficiency saving could be gained and more water pumped using solar powe-
red pumps with magnetic gears. Due to no tension with belts annd no friction on pul-
leys, in @ comparison test using batteries, the MGT solar pump maintained the same
flow rate using 22.7% less power than the same pump coupled with the same motor an
a direct drive. MGT utilizes the repulsive forces of magnets to turn two individuals shafts
with no mechanical connection, i. e. the driver to the driven. The technology can be used
as gearing with rations or as a 1:1 coupling. Other advantages of the technology are that
it handles misalignment and you can transmit power through walls or housings as long
as they are not conductive. It has also great benefits in terms of mechanical and human
safety. After the commercialisation of the invention by selling solar water pumps in
Australia, we have tooled up and are now injection moulding these components to pro-
vide the market with a cost effective alternative to belts, pulleys, couplings and other
forms of powaer transmission that we traditionally use. We are now seeking companies
to market and distribute our product worldwide.

PaspaboTaHHaa KOMNaHWEA TEXHONOMMA MarHMTHOTO NPWMBO4E W CUenneHuA
ABNAETCA NEpBOA B MUpe TEexXHONOrMeW BelsdpHKUWOHHOR TPaHCMHCCHUM.
Caenandoe 3Hapww Openwdem Ha Hebonewol ascTpanwickon depme
wiobpeTeHne NpWBENO K KONOCCANLHOW 3IKOHOMMW 3JHEpronoTepk B npoyecce
IKCNNYaTayu BOAAHBIX HACOCOB C MarHUTHBIM NPHBOAOM.
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OZAP SUBSIDIARY OF MOSENERGO

Represented by: Mr. Sergey Mikhailovich, Manager.
Bolotnaya Nab. 15 - Tel. (435) 957 45 09 - Fax: (495) 957 47 72
E-mail: bochkarevsm @ administration.ozap..mosenergo.elettra.ru

MOSCOW (Russia)

CONSTRUCTION OF POWER OBJECTS

Supply of equipment and execution of projects for rehabilitation, technical equipment
and construction of power objects.

OcHOBHERA [EATENBHOCTE NPEeANPUATHA: NocTaeka obopyl0BaHMA W BLINONHEHWE
NPOEKTOB NO PEKOHCTPYKLMM, TEXHHUHYECKOMY NEPEeBOOPYXEHWI W KanuTansHoMy
CTPOWTENLCTEY ODLEKTOR IHEPraTHRM,




PANTEX TM

Represented by: Mr. Andrey Plakhtiy, Director.

Business Centre “Prestige” Of. 604, 84 Balkovskaya U\, - Tel. (38048) 7380878
Fax: (38048) 7343012 - E-mail: pantex @ukr.net / ilitvinenko @ hotmail.com

65005 ODESSA (Ukraine)
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WHOLESALE TRADE IN FABRICS FOR WORKING CLOTHES

For years of its existence TM Pantex proved itself as a reliable business partner that
offers to the customers service of high guality, sought after fabrics at expectable
prices. We successfully deal with all regions of Ukraine. It became possible owing to
well organized working of the company and comprehension of our customers’ cares.
The main direction of our activity is a wholesale trade in fabrics for working clothes.

OcHoBHOE HanpaBneHwe AEATENLHOCTH KOMNaHWW - ONTOBanA TOProBnsa TKaHAMM
AnA pabodeid onexasl.
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PRO NOVUM SP. Z.0.0. PRZEDSIEBIORSTWO
USLUG NAUKOWO-TECHNICZNYCH

Represented by: Mr. Jerzy Trzeszczynki, General Manager.
Ul Wrabli, 38 -Tel. +48 32 251 87 39 - Fax: +48 32 251 36 19 - E-mail: enter@pronovum.pl

40-534 KATOWICE (Poland)

INSPECTION AND ASSESMENT OF POWER PLANTS EQUIPMENT

Since its establishment in 1987 PRO NOVUM has been performing services in the field
of inspection and assessment of power plants equipment. The services are performed for
the benefit of almost all Polish power plants and cogeneration facilities as well as for
soveral foreign ones. Among our customers you can find the largest companies con-
cerned with the repairs and maintenance of Polish power sector, both in Poland and
abroad.The knowledge gained during the examination has been taken advantage of in
the preparation of advanced technological services including repair, modernization, life
extension also diagnostic service based among others, on the computerized adviser-and-
expert systems. The Company employs an experienced and competent staff certified to
EN 473, has implemented 150 9001 and 150 14001 systems and was granted recognition
of Urz_d Dozoru Technicznego the Polish Official Inspecting Authority. Our laboratories
are provided with the up-to-date equipment for all kinds of diagnostic examination. The
work of expert teams is supported by the computer systems and the latest engineering
software including those using finite element method. Our Company has mastered the
process route from the information via knowledge to the application whereby we were
able to prepare and implement some innovative solutions enabling the lifetime of boil-
ers turbines and piping to be extended at low costs in comparison with those of their
replacement. Most interesting solutions are systematically presented by in the "Pro
Movum Biulletin® - a supplement to the professional magazine "Power Industry™ and dur-
ing the Conferences including those organized by PRO NOVUM. The most technically
advanced product that PRO NOVUM has been offering for two years is the LM System
PRO® managing the knowledge on the technical condition of power plant equipment
which can also be applied to support ERP systems. At present PRO NOVUM employees
a group of experts well-versed in many fields of knowledge and maintenance of thermal
and mechanical equipment in power plant.

KoMnanwa oOKalbiBaeT ycnyrk B8 obnacTh WHCNEeKTUPOBaHWA MW OUEHKH
ofopyaosawma  3nexkTpocTaHuwi. E& KnueWTaMw RBNAKOTCA NONTW  BCE
anexTpocTanyuu Monsww, a Take pAga lapybexHelx cTpaH




PROMEX-INDCONST

Represented by: Mrs. Lidia Suhih, President.

Str. Feredeului, 4 - Tel. 373 22 54 05 75 - Fax: 373 22 54 10 65
CHISINAU (Moldova)
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PRODUCTION OF INDUSTRIAL MATERIALS

"Promex-Indconst” Ltd. exists since 1975 and is a multi profile enterprise. In its main
activity the enterprise is accomplishing the following types of services: -Building-mon-
tage works in industrial and civil construction. The enterprise built a giant enterprise
"Chisinau "TEC-2", accomplishing 58 specialized types of works (Electrical montage, con-
trol measurement works, connection, railroads and vehicles roads, engineering net-
works, gasification, thermo isolation, energy chemical protective and many other).-
Reparation of buildings and premises.-Building and exploitation of enterprises of tiles,
sanitary ceramics and terracotta production. In Moldova were developed 5 geological
researching projects of deposits of high quality clay for the production of ceramic prod-
ucts.-Construction of auto vehicle roads. Joint venture. Production of construction mate-
rials on the base of new techniques.-Preparation of metallic constructions, carrying and
support metallic constructions.-The accomplishment of high, anticorrosion and chemical
protective works.-Providing of transport services in Moldova and European countries.-
Providing of services to the population in the field of population feeding, café-bars,
restaurants. By the enterprise was develop the variant of gaining of curative recovery
complexes in Crimea. Participation in processing of Crimea curative Springs. Processing
of unique derrick of highly mineralised brome-chloride-natrium mineral waters.

"Promex-Indconst” Ltd. cywecteyer ¢ 1975 r., ABNAACE MHOroNPoOdMILHLIM
npeanpuATHEM.  Tunel  YyCNYr: -  MOHTaMHO-CTpOWTENbHele paboTel B
NPOMBILNEHHOM W FPaXQaHCKOM CTPOUTENLCTBE, INEKTPOMOHTAN, KOHTPONbHbIE
WIMEPEHWUA, KENEIHOAOPOXHBIE W TDAHCNOPTHLIE CPeACcTBa CBRIM, razudmkayus,
TEPMOW3ONSAUNA, PEKOHCTPYKUWA 3AaHWA, CTPOMTENLCTBO WM 3KCNNyaTauus
NPEeANpUATMA NO NPOW3IBOACTBY NNUTKN M KEPEBMUKM M T. A,
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RAMI CO.

Represented by: Mr. Osama Alwash, External Marketing Manager.
Mujtahed RO. Box 14403 - Tel. +963 11 224 4344 - Fax: +963 11 224 5711
E-mail: fire.care@hotmail.com

DAMASCUS (Syria)

FIRE EXTINGUISHERS

Rami Co for fire equipments is a specialized company in manufacturing a wide range of
fire extinguishers, fire hose cabinet and other fire fighting equipment. Ramus was incor-
porated with a keen desire to provide the total support package and most comprehen-
sive and reliable fire protection solutions to product lives and properties. Since its incep-
tion, Rami Co is proactive in providing total fire protection capabilities, having a state of
the art and most modern manufacturing unit, supported by a team of qualified engineers
and professionals. We offer the fire protection engineering in most economics wa y. Rami
Co's reputation for quality and reliability has made it a trusted name throughout Syria
and in the Arab World. Our position as marked leader was built on our total dedication
and pride jobs well done and foreseeing the needs of the industries. Rami Co reputation
in the world market comes from meeting the National and International standards
including British standards (BS), National fire protection standards and other standards
to maintain our competitive edge, we also stock the reputed imported brands to our big
warehouse to complement our wide range of products.

KOMNaHuA CcneuuanuavpyeTcA Ha nNpPOM3IBOACTBE LUMPOKOrO acCOPTUMEHTA
OrHeTyLIMTenel, NoxapHLIX Wkagos U Apyrux BUAOE NoXapHoro oGopyaoeaHuUA.
Npuaanue koMnawuu cTaTyca Kopnopauwu npecnefoBanc Uenb NpejocTaBWTb
KNWeHTam nonHeld HaGop cpeacte noanepxku u HawGonee BceoGbemniowme u
HafeXHble peweHna npobnemsl MNPOTMBONOXAPHOW 3alWWTbl TOBAPOB W
MMyLecTBa.




SALEHIA CO.

Represented by: Mr. Bader Al Asaker, Manager.
RO.Box 9435 - King Fahad Road - Tel. 9661 216 8131 - Fax: 9661 216 8098
E-mail: basaker@sahelia.com.sa

11413 RIYADH (Saudi Arabia)
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DATES PRODUCER, MANUFACTURER AND SUPPLIER

Established 9 years ago as a single shop in Riyadh, gradually it emerges as one of the
biggest dates producer in the whole Kingdom of Saudi Arabia aside from dates our
range of products include chocolates, pastries and cakes which include our infamous
dates cake, at present our 75 showrooms can be found all over the Kingdom, 5000 points
of sales in supermarkets and giant stores and as we continue to promote the hospitality
of Saudi Arabia, our shops can be found in Paris, Turkey and GCC countries. Our factory
is located in a sprawling Arabian terrain, equipped with the so called state of the art tech-
nologies capable of processing 50 mt. of dates monthly and with continuous innovation
we always come up with new product, on our watch list are the new improved dates
paste, dates juice and date pastries. Etihad Salehia operates in three brands of manage-
ment namely SALEHIA which is for retail, DATELA covers commercial and export private
labelling, corporate gift and franchising. DALLA CAFE for our Arabic coffee.

Komnanus SBNAETCA KpynHedwwwm npow3soguTenem duHukoe B8 Cayaosckon
Apaepvy. Kpome WHWKOB, SCCOPTUMEHT NPOAYKLUMKA BKNKYAST KoM eT, NeveHbe
W Apyrve KoWguTepckue wifendA. B nacToAwee BpemA 75 AeMOHLTPaYWOHHBLIX
3aN08 KOMNEHWW PAcNONOMEHH B pasHbix KoHUax Koponeectea, 5000 Toproesix
TOMEK HaxXO4WTCA B YHWBEpPCamaxX W Ha cKnagax, MaraivhHbl KOMNaHAW MOMHO
BCTpeTuTe Tawe B Mapuwe, Typuyuw u cTpanax MNepcupckoro aanuea.
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SCOTT ENTERPRISES LTD.

Represented by: Mr. Kusanya Frederick Shindika, Manager.
TTPL Administrative Block, 1057 Mazimbu Road, PO.Box 2043 - Tel. +255 23 2600716
Fax: +255 23 2600717 - E-mail: coo @shindikagroup.co.tz

MORQOGORQO (Tanzania)

COTTON TRADING. LINING EXPORT AND FARMING

Scott Enterprises Lid. is a subsidiary of Shindika Group dealing in cotton trading, lining
export and farming through dryland cropping and irrigation in Necleus farm. Main fac-
tory's inputs comes from contract farmers, about 5430 farmers supported to produce
cotton.

Komnanua senaetca dgunuanom Mpynnel Shindika w 3AHMMAETCA, B YacTHOCTH,
TOproened xnon4atobyMaxHon NpoAyKUWeR, BuiNyckaeMol Ha ocHoBe GorapHoro
iemnefenua. OCHOBHEA YacTb CbIPeA NOCTYNaET Wa pabpuky NO KOHTPAKTY ¢
pepm, 1, Takum obpaiom, B Jene Npow3IBOACTEA XNONKa PHUHAHCOBAR NogaepXKa
OkaieBaeTcA 5430 depmepam.




SHEBER THE LIMITED LIABILITY COMPANY

COMERCIAL FIRM

Represented by: Mr. Viadimir Ivanovich Denisov, Director.
Chekhowva, 105A Km, 311 -Tel. 8 714 2 56 75 95 - Fax: 8 714 2 56 76 25
E-mail: kengesarin @inbox.ru

KOSTANAY (Kazajstan)
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CEMENT

The main kinds of activities of Commercial Firm "Sheber” are realization of the follow-
ing licensed works: Capital and average repair of roads and sidewalks of regional and
local value; major overhaul and reconstruction of buildings and construction second and
third standards the responsibility; accomplishment and planting of greenery of territo-
ries of populated areas, with arrangement and small artificial constructions: manufacture
all - wet cement and a concrete mix on stationery all - wet cement plant.

KOMNaHWA 3aHWMAEETCA PEMOHTOM JOPOT ¥ TPOTYAPOB PErMOHANLHOMD M MECTHOro
IHAMEHHA, 8 TAKWE NOMHLIM KANPEMOHTOM W PEKOHCTPYKUMER 34aHWA, NPOBOAWT
MEPONPUATHA NO O3IENEHEHWID TEPPHTOPHA HACENEHHWIX NyHKTOB, BRMOMARA
NNaHWPOBAHWE W CTPOMTENLCTED HEDONbIWMX COOPYKEHWA, HAa NPUHAANEXaLeM
KOMNAHWK UEMEHTHOM 33BOAE HaNaxeHo NPOMIBOACTED LEMEHTa NO MOKpOMY
cnocoby U GETOHHON CMECHK,
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SIA KOLUMBIJA LTD.

Represented by: Mr. Ivis Bebriss, Manager.

6, Ronu Street - Tel. +371 3401698 - Fax: +371 3401698 - E-mail: ivis @ fish-pk.lv
3401 LIEPAYA (Latvia)

PRODUCTION OF FROZEN BALTIC SEA FISHES/SPRATS, COD AND SEMI
PRESERVED AND CANNED FISH

The fish processing plant in Liepaja was started in 1892 and is considered one of the old-
est in the Baltic countries. In 1945 it was nationalized and called LZKK counting with 1700
workers. In 1991, when the country separated from USSR only 700 workers were still
employed. After privatisation, the enterprise shut his doors in 2002. In June 2003, we
purchased the enterprise Kolumbija Ltd” engaged in wholesale fish trade. The main goal
was to establish a competitive and stable manufacturing plant in Liepaja, near the most
significant fishing places, according to old fish processing traditions. In 2003, we
acquired the status of the Liepaja’s Special Economic Zone (LSEZ).We reconstructed the
buildings of the former LZKK and establish one of the most advanced fish processing
plants in Latvia. On February 2003, we establish LSEZ PK Invest for engaged in process-
ing and preserving of fish and fish products. We have become one of the ten leading
Latvian exporters of fish products, able to ensure the services of primary fish processing
and a wide range of canned fish products. The frozen food production is exported to
Russia, Ukraine, Moldova and Bielorrusia. The company has a wide assortment of
canned fish. Fish reception and sorting capacity reaches up to 200 tons per day, but the
freezer capacity —2000 tons, which is 1700 tons of frozen fish and 300 tons of cooled fish.
The current output of the reconstruction fish can manufacturing is 2.6 million cans per
month. Currently, at PK Invest we produce high quality non sterilized shrimp products
exported to Sweden. We have signed a contract with the distributor AVV Plus for
Scandinavian hotels and restaurants situated in Latvia.

MpegnpuaTie RBNASTCA OAHWUM W3 cTapedlwdx B cTpawax BanTuu W OgHUM K3
AECATH  NWAWMPYHLWWX  NaTBMACKAX  3KCNOPTEPOB  puIGHOR  NPOAYKLWK,
BLINYCKAWWM MOPOKEHYH PoISY W WWMPOKUA ACCOPTHMEHT puifiHbiX KOHCepBOB.
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TASHKENT OIL & FACTORY ]V JSC

Represented by: Mr. Mukhtar N. Rakhimov, Chairman.

47 Djarkurganskaya Str. -Tel. 998 71 191 69 (4 - Fax: 998 71 191 65 36
E-mail: tmyk @sarkor.uz

100073 TASHKENT (Uzbekistan)

OIL & FAT PRODUCER

Tashkent Oil and Fat Factory was established in 1986. In 2003 it was privatised and trans-
formed into JV JSC "Tashkent Oil & Fat Factory” At present it is a leader and one of the
biggest manufacturer of il and fat industry production in Central Asia. It produces va-
rious kinds of margarine and mayonnaise as well as dairy butter and cotton seed oils and
fats for food industry. Now the company is on the point to expand the scope of activity
in field of soap and fats production. The basic strategic purpose of the Company is the
production of high quality natural food purposes.

OcHOBHaA [lEATENLHOCTL NPEANPHATHA. NPOM3IBOACTBO XNONKOBOrO Macna,
MaprapwHa, mMaloHe30B, CNWBOYHOMO Macna W xupos. Toprosas mapka «Mos
MEYTa®,
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TEKHNOTRON ZAO

Represented by: Mr. Khripun, General Manager.

AYa 13 -Tel. 8 8552 534 148 - Fax: 8 8552 534151 - E-mail: tehnotron2006@ mail.ru
423814 NABEREZHNIYE CHELNY ( Russia)

The main scope of activity of ZAD Tekhnotron is manufacturing of thermoplastic and
thermosettiig components, raw rubber compounds spare parts for motor cars. ZAO
Tekhnotron has been developing successfully since 2002. During the years of productive
work our company’s consolidated its grip on market and showed itself as a safe part-
ner.ZAOTekhnotron holds a large modern base for the manufacture of thermoplastic and
thermosetting components, raw rubber compounds as well as machining particularly
complex body parts of faerrous and non-ferrous metals, 1. Production of components with
the volume from 63 to 9650 em3 and image plane area up to 40 dm2 made of thermo-
plastic materials on basis of polyolefins (polypropylene, polyethylene),on basis of
polyamides including glass-fibered, on basis of polysterene (polyamide, glass-fibered
poliamid) including acrylonitrile-butadiene-styrene plastic (abe-plastic) and compounds
ABC + PC, e.g. impeller. All the products are certified in compliance according to law cur-
rently in force. Production of goods made of oil-petrol-acid-base-frost-resisting rubbers,
functioning in different climatic conditions and mediums (air, water, acids, alkali, oils,
fuels, etc.) and in operating temperature range from -80C to +250C, of maximum overall
dimensions to 1000 mm and image plane area 50dm3, weighing up to 100 kg, as any
rubber-metal articles (glands, wheel shock-absorbers, ete.) Production of articles made of
thermosetting compaositions (reactive layers): phenol-and amino plastics, thermosetting
material for pressing, polyester and epoxy plastic binder including glass-fibered with
maximum overall dimensions to 1000 mm and image plane area of 50dm2 weighing up
to 100 kg, as well as clad plastic articles. Production of components with the volume
from 0,01 to 6dm3 made of thermo materials (PRPE,PA) by the method of blow-mould-
ing. We specialize in production of: Car interior components { panel set, over-glass racks\
shelves for lorries Air intake components{ multicyclone air cleaners, air intakes) Cooling
of the enginel electric coupling equipped impellers) Expansion tanks and their compo-
nents. Gapless haulage hookup - dynamic force factor up to 22-23 t . General mechani-
cal rubber goods for cars

OcroeHon chepoi geaTensHocTy 3AO MK « TexHoTpoH» SBNAETCA NPOUIBOLCTED
AETanel W3 TEepMONNAcTUMHBIX W TEPMOPEaKTUBHLIX NNAcTMAace, CbipblX
PEIMHOBLIX CMECeld, 3anacHblX YacTed K  asToMOBMNAM Komnanuns
CNeynanuivpyeTcsa Ha NPoMIBOACTES. AeTanen MHTepbepa aeToMmobuNA, neTanen
BO3gyxosabopa M NoAroTOBKK BO3yxa rpy30B6Ix apTomobunel;
PaclMpUTenbHbix DaqYKoB 1 ApYrvX M3genyd M3 NNacTMace, PelMHOTEXHUHECKHX
Wigenws ANA  asTOMODWNER, Tapoui-yNakoBku ANA  (apMauesTHYeckon u
napgroMEPHON NpoMbiWNeHHOCTH. Muorwe obpa3susl NpoayKuWMK HE WMerT
BHaNoros




THE EGYPTIAN GROUP FOR MANUFACTURING
INVESTMENTS (CERAMICA PRIMA)

Represented by: Mr. Sherif Afifi, Manager.
24, Gamet El-Dowal El Arabia St., Mohandessin - Tel, (+202) 376 20 670/1 - 5
Fax: (+202) 376 20 739 - E-mail: info @ceramicaprima.com

GIZA (Egypt)

DESIGNING AND MANUFACTURING CERAMIC TILES

Ceramica Prima is 8 member of the Egyptian Group for Manufactuirng Investments, one
of the top,manufacturers of quality wall and floor ceramic tiles in Egypt, Middle East and
Africa. Ceramica Prima foundation goes back to 1995 and since that date, “exclusively
selected” has been our famous slogan. We produced wall tiles, floor tiles and special
pieces. Also, our speciality also extends to decorative panels and borders”Listels” In
2006, a new production line was added to the production of Ceramica Prima to raise its
daily maximum production. We have gained various I1SO certificates i.e. ISO 9001 and the
15014001 which correspondingly asserts our wide efforts of taking care of environment
and our friendly attitude against it. In the field of exports, Ceramica Prima is doing great
achievements. We export our products to more than 20 different countries worldwide.
The Manager is Mr. Sherif Afifi, Chairman who has 30 years experience in the ceramic
tiles, sanitary ware and décor tiles market. He was one of the founders and actually he
is the major stockholder.

Komnanua NPOWABECONT {“.T'EHH}'H], HEMOMNBLHYID W CHELLHEJ‘IhH'fH:I HEF}EMHHEEH}'W
nNUTKy Kpome Toro, cNeyuanuanpyeTca Ha QekopaTvBHbIX Nanensx. MpogykuWs
KOMNaHnK akcnopTupyetca Gonee wem B 20 cTpad mupa
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VIR ENTERPRISE

Represented by: Mr. Vasyl Bloshko, Director.

Ul. Mamsurova, 12 - Tel./Fax: 380 332763621 - E-mail: bloshko@gmail.com
LUTSK, VOLYNSKA REG. (Ukraine)

PRODUCER OF PLASTIC WINDOWS AND ALUMINIUM CONSTRUCTION

VIR enterprise was established 15 years ago in Lutsk {(Ukraine). Today VIR is one of the
leaders of the Western Ukraine in producing plastic windows (PVH) and aluminium con-
structions. Products are made by means of the most up-to-date equipment of ROTOX
Company. Components are supplied by the trustworthy European producers of 4-, 5 and
6 cell window and aluminium profiles (Thyssen, Gealan, Winkhaus)

WM «BWP» ocvoBado 15 ner wazag B ropoge fNyuk (Yekpawwa) v Ha gaMHbii
MOMEHT ABNAETCA O4HMM W3 NWaepos B 3anagHom pervode YEpawHsl nNo
NPOW3BOACTEY METANNONNACTHEOBLIX OKOH W BNIOMUHWEBLIX  KOHCTRYELWA.
BeiCOKOKaYecTEEHHAA NPOAYKUWA WIrOTOBNAETCA WA CamMOoM COBpPEMEHHOM
obopyaocBanun  Komnawwd  “ROTOX®,  KomnnekTywolwwe ANA  Wigendi
NOCTABNAKTCA OT HAWNy-WHMX eeponedckkx npoulsoawTened 4-. 5- u 6B-
kamepHoro npodguna NBX v amomueana (THYSSEN, GEAKLAN, WINKHAUS),




WORLD WOOD RUSSIAN-UZBEK ]V

Represented by: Mr. Murat Alimov, Director General.
100 Shirok Street - Tel. +998 71 150 29 01 - Fax: +998 71 150 29 05
E-mail: almus@almus,uz

700200 TASHKENT CITY (Uzbekistan)
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WOODEN PRODUCTS

The World Wood Russian Uzbek joint venture was established in 2003. The company is
engaged in laminating chipboards, MDF (Medium density fribeboards] and wooden
products, The companys products comply with all international standards and have
compatitive quality in line with foreign producers of similar products. Laminated chip-
boars and MDF produced by the company have become highly demanded in the Uzbek
turniture and construction industry over the four years of the company's activities. We
offer a wide range of colour solutions in our products, including over 65 pattern, to our
potential customers. We sell 75 per cent of our total production volume within
Uzbekistan, and the other 25 per cent is exported abroad, in particular to West Siberia
Region in Russia. Our major partners in supplies of raw materials include large wood
processing enterprises in China, Russia, Germany and Austria.Today, we are launching
our own devorative paper impregnation line using chemicals produced in Uzbekistan.
Qur Proline+6 FT Impregnation line has been supplied by well known German producer
VITS System GmbH.

CosmecTHOe poccuiAcko-yabekckoe nponasogcreenHoe npegnpuatue World Wood
no namwHuposanuo OCIMN (gpesecHo-cTpysednbix nnut), MOD w wagenwid wa
ApeBeckHnl coldgado 8 2003 r. Bwnyckaeman npegnpuATHEM NpPoaYyKUWA
COOTBETCTBYET MexgyHapofHbiM CTaHgapTaM W He YyCcTynaeT no HadecTsy
pPOCCUACKMM W 3apyDexHbiM  NPOMIBOAWTENAM  aHANOMWYHORM NPoaYyELHH,
MoTenynansHeM  NOKyNaTenAM npegnaraeTchA  WWPOKas UBETOBaA rammMa
npoaykuws, coctoAwan Gonee yem w3 65 otrexkos. 75% ofwero ofnéma
NPOAYKUWH pEanWIyeTCcA Ha BHYTPEHHEM pbiHKe, 22% BbiNyCcKaemon Npogyryne
WAET Ha 3kcnopT, B Poccuio, 3anagHo-Cubupckui pervon
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YUZHKAZMEDTEKHNIKA JSC

Represented by: Mrs. Khalimova Nazira, Manager.

Prospekt Respubliki, 22A -Tel/Fax: 8 7252 5631 123
SHYMKENT (Kazajstan)

The Company YUZHKAZMEDTEKHNIKA, JSC was set up in 1961. It sells
medical equipment and optical devices providing services to clinics, sanatoriums,
and orphanages; repairs medical tools, complex medical instruments, X-ray
equipment, etc.

TOO «lOmkasmegTexuukas obpasopanoce B 1961 roqy. 3aHumaertca
peanuiayuen MeMUMHCKOH TEXHUKW, OYKOBOW ONTWKK. OBcnyxueaeT nevebHbie
YHPEMAEHWA, CaHaToOpWM, AEeTCKMe [O0Ma, BbINOMNHAA PEMOHT MeaTEeXHUKM,
CNOXHbIX annapaTtoB, peHTreHoBCckoro obopyaoBaHWA, NPOM3BOAWMT PEMOHT
TOKOMETPOB.




ADDENDUM

Companies receiving the diploma which gives proof and the Gold Badge
related to the Golden Award for Technology and Quality 2008 for being
awarded by the Trade Leaders’ Club in previous years.

Empresas que recibiran el diploma acreditativo y la Insignia de Oro del
Trofeo de Oro a laTecnologia y Calidad 2008 por haber sido
galardonadas en anos anteriores por el Trade Leaders’ Club.

Sociétés recevant le diplome accréditif et I'lnsigne d'Or du Trophée d’Or
a la Technologie et Qualite 2008 pour avoir été lauréates en années
précédentes par le Trade Leaders’ Club.

KomnaHum, koTopeie nonyyar gunnom, CBUAETENLCTBYIOWMIA O
NpUcyXXaeHnn npusa, n 3050TOKM 3Ha40K 30N0TOro NpPU3a «3a TeXHOMOrMIo
1 kayecteo» 2008 r., NOCKONbKY OHM YXe Harpaxaanuchk B npeabiaywue
roaesl npusamu Knyba lNuagepoe Toprosnu.



AZMOON KAR CO. LTD.

Represented by: Mr. Ashori Ali, General Manager.
N°4, 2nd Fl., n® 141, Behesthi Ave. - Tel. 0098 21 88754821 - Fax: 0098 21 BB758872
E-mail: info @azmoonkar.com

TEHRAN (Iran)
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GAS AND ELECTRICAL WATER HEATERS AND RELATED PARTS

Azmoon Kar Co., Ltd. has commenced it's business in the field of production and mar-
keting of various types of intelligent and also standard, low energy consuming, electrie,
gas, and gasoline-powered water heaters, since 1978. Now, after decades of experience
in the industry, Azmoon Kar Co., Lid. has succeeded to gain a very respectable reputa-
tion as one of the greatest industrial companies in Iran. We have combined our research
& development, industrial design, manufacturing and water sales service capabilities
into one body, specializing in the field of water heaters mainly, and other heat-generat-
ing appliances. We have professional teams of designers, skilled engineers, whole heart-
ed after sales service, and a dynamic sales team. We have built a sound reputation for
dedicating in customer driven product development, with a focus on quality and com-
petitive pricing. Till date, our products have been exported to 12 countries worldwide.
Azmon Kar factory is located inTehran, 6Km from downtown business area which keeps
us quite intact with the market intelligence and up to date demand. We welcome both
domestic and international customers, with high enthusiasm and sincere cooperative
approach, to pay a visit to our company.

Komnauua Azmoon Kar Co., Ltd. ¢ 1978 roga 3aHMMaeTcR NPOM3IBOACTEOM M
MapKeTWHroM pa3NW4YHOro poAa INeKTPUYECKMX, r330BbiX W raloNWHCBLIX
BOAOHArpeBaTenel ¢ HUAKKWM 3HepronoTpebneHnen
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ILBIRS JOINT STOCK COMPANY

Represented by: Mr. Tentiev Djenishbek, Manager.

Kievskaya, 77 -Tel. (966 312) 52 22 15 - Fax: (966 312) 66 05 98 - E-mail: ilbirs.kg @mail.ru
720393 BISHKEK (Kyrgyzstan)

MANUFACTURE OF QUALITY GARMENTS

lIbirs is the largest producer of quality clothing for adults and children in Kyrgystan. libirs
products are made of pure wool and cotton. llbirs manufactures clothing according to
the latest fashion trends.




SETRA S.A.

Represented by: Mr. Brehim Kourouma, Manager.
Rue 532, Impasse 532/99 Commune de Dixinn - B.P 3404 -Tel. 224 60 21 73 17
Fax: 0013094082320 - E-mail: setra_sa @yahoo.fr

CONAKRY (Guinea Conakry)
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CONSTRUCTION, PUBLIC WORKS

Qur company was created in 1987 when Guinea opened itself to the market economy,
after 26 years of socialism. We count 30 people in payroll. Qur fields of activity are: build-
ings, public works, civil engineering, rural engineering, real estate management, studies
etc. Our turnover is about 5.000.000 USD per year.

KomnanwAa Owina coagawa B 1987 r, korga MevHes OTKPwNAace ANA PbiHOMHOR
JKOHOMMWKW, nNocne 26 neT couwanwama. B wrate xomnawuw 30 denosek
OcHoBHBIE BWAL AEATENBLHOCTH. CTPOWTENLCTBO  3[4aHWi, rpawgaHcKoe
CTPOMTENLCTBO, WHMeHepHuie paboTel B CENLCKOM MECTHOCTW, ynpasneHwe
HEABMMKMMOCTBIO, CccnegosaTtenscekve pabotel 1 T. 4. ToeapooGopoT cocTaBnAET
npubnuawtensHo 5.000.000 gonnapoe CLUA exerogHo




ADDENDUM

Companies receiving the diploma prooving the reception of the Golden
Award for Technology and Quality 2008.

Empresas que recibiran el diploma acreditativo de la concesién del Trofeo
de Oro a laTecnologia y Calidad 2008.

Sociétés recevant le dipléme accréditif de I'octroi du Trophée d’Or a la
Technologie et Qualite 2008.

KoMmnaHuu, koTopbie nonyyaTt aunnom, CBUAETENLCTBYHOLWMWMKA O
npUcyxaeHun 3050Toro npu3a «3a TeXHONMOruK 1 Kayectso» 2008 .
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BARI AND PACK PLAST LTD.

Represented by: Mrs. Khandaker Nazmun Nahar, Director.
/-89, Hupnagar Industrial Estate, Block K, Section 2, Mirpor - Tel. 9350972 - 9351093
Fax: 9337587 - E-mail: barigrp @bdecom.com

1216 DHAKA (Bangladesh)

PLASTIC BAGS EXPORTER

Our company began its activities as exporter of plastic bags in 1997 Our turnover is 9.8
million dollars per year. We manufacture any kind of roll bags such as star fold on roll 'C’,
weave style bags on roll etc.
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POOLADKAF CO.

Represented by: Mr. Zarifkar, Seyed Ali Asghar, Manager.
184, Mirza Konchek Khan Av. - Tel. 98 711 6201078 - Fax: 98 711 6201090
E-mail: pooladkafco @ hamyar.net

71966-76161 SHIRAZ (Iran)

PRODUCTION OF WIRE TRUSS GIRDER AND WIRE MESH

Pooladkaf Co. was founded in 1983. We make wire truss girder for using in ribbed slabs,
and wire mesh for reinforcing different concrete structures. The company is the largest
producer of above mention products in Iran. Pooladkaf Co. has earned I1SO 9001:2000
certification in management, and makes his production according to 1SO 10544 standard.

KoMnaHus BbINYCKaeT MNPOBONOYHYD CeTKY ANA  YKPEnneHua pasnuyHbIX
UEeMEHTHbIX CTPyKTyp ¢ 1983 r. Komnawus - kpynHellwMid npow3soaWTens
BbILWEYNOMAHYTOW NPpoAYKUMK B Mpane.




VIOLADA S.A.

Represented by: Mr. Adamos Apostolis, Manager.
60 Km. Trikala - Karditsa Nt. Rd. - Tel. 30 24310 43090 - Fax: 30 24310 43533
E-mail: mail @violada.gr

42100 TRIKALA (Greece)
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COOKIE MANUFACTURING

Viclada S.A. is a cookie manufacturing company established in 1975.The company head-
quarters and factory is situated inTrikala, at the area of Thessaly, Greece. The factory co-
vers an area of over 5000sq. m and is compliance with strict hygiene control require-
ments, while every stage in production is in line with I1SO 2001/2000 quality system. Our
vision is to give everyone the opportunity to taste our traditional cookies and treats,
based on home-made recipes. All our products are made with pure, fresh, Greek ingre-
dients of natural cultivation with respect to the customer. A pioneer in this filed, Viclada
5.A. invests into a sweet future, producing cookies and treats of high quality and excep-
tional taste. Violada 5.A. has a wide, wall organised distribution netwaork for its products
not only in Greece but also other Europeans countries such as Germany, Cyprus,
Belgium and the Balkans. This network guarantees time delivery making sure that they
ramain fresh till they reach the consumer.

Komnarnua Oeina cozfada 8 1975 roay ¥ 3aHWMaeTCHA NPOXIBOACTEBOM NeYeHbR
BcA ee NpoAyxuUMA WIrOTABNWBAETCA M3 OMMLLEHHLIX W CBEMMWX WHIDEQUEHTOB,
NONY-YEHHBIX K3 HATYpanbHbix FPEYecknx NPOAYKTOB, W C YY&ToOM 3anpocos
noTpebuTened




EDITORIAL OFICE
German Pérez Carrasco, 63 (edificio OFICE)
28027 Madrid (Spain)

1(34) 913 672 403 / 02/ 01 = Fax (34) 914 087 837
E. Mail: ofice @ editorialofice.com = www.tradeleadersclub.com
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